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7 


אלט., 


דאָם. נום; עמירעלע, / 


": אע רע ווענען 0 : 
עָר קעמל מיט'ן הארבּ --. 


: = פיה : 3 ער 2 


דער בּאר 2 6 
יא זומערפויגעלע - 2 2 
- א מעשה מיט א בי שי י. 


7 צוג - : א 


שוועסטער. און גרירערלעך. שי 
לופט. 6 2 א יו 


אָריע:לוק יע 
און זיינע וסעשהלער.. : 


ר.. קיפּלינ2, 


די שלאָפ; עדיגע בֹּת. -מלכה / : 
קערפער י. . . 0 | 
פארנאבט )קאז פויגעלעף. 


שול?.. 


- זיבען יאָר איז מיר געװאָרע - 

| = און די מאמע, זאָל געזונט זײַן, 
האָט געזאָגט: ,נו, צײַט אין שולע, 

- = צײַט אין שולע געהן, מײַן קינד , 


! אוים. א סָוֹף, גענוג. געהוליעם 
אויף דער וועלט, ארומגעפלויגען 
פרײַ און גליקליך, װי א פוינעל, 
פריש און פרעהליך, װי דער ווינט", 


און אוועק בּין איך אין שולע, 
{ = סאיז געווען א וואונרערשענער, 
פרישער, ליכטינער פרימאָרגען, 
שען און ליכטיג, ריין און פריש -- 
האָבּען שמראלען זיך גענאָסען 
דורך די הויכע בּרייטע פענסטער, 
און געלויכמען אויפן לערער, | 
אויפן בּוך און אויפן טיש, 


קינדערפּרײַנד, 


 - 2 2 יע‎ 


און געוויזען האָט רער לערער ‏ / 
בּאלד אין אָנהױב מיר די אוֹתְיוֹת ; : 

,דאַס איז אֵלֶף, זאָלסט געדענקען, 2 
דאָס איז הא און דאָס איז הָו", 2 


און בּײַ יעדען אוֹת,. פאר יערען 
ענטפער, פאלען מיר פון אױבּען; 

לעקעך, ראָזינקעם, קאָנפּעקמען , 9 
נים און מאנדלען אָהן אסוף,. ‏ - : 


4 
דאָס יונגעלע מיט'ן שטערענדל. 


בּערעלע האָט נישט נעהאט קיין מאטען און מאמען , 
קיין בּעטעלע נישט, קיין שען אָנצונעל נישט, קיין שפּיל- 
צײַנ נישט און אַפִּילוּ קיין בּרױיט צום עסען נישט. 

א שטיל, עלענד ינגעלע. 

אײנמאָל פארנאכט איז ער, א הונגערינער , אוועק אין 
פעלד און אנידערגעזעצט זיך אין נראָז. א שווארצער װאָל- - 
קען האָט פערדעקט די לבָנָה, הינטער אגעדיכטער 
שווארצקײַט האָבּען זיך פערקויקעלט די שטערען. אין 
נראָז האָבּען זיך טונקעלע שאָטענס גערוקט, און פאמעלעך 


קינדרערפּרײַגר. 


| און זאכט איז נעגאנגען די נאכט. פון װײַטען האָט בּייז און 
הארט געהאווקעט א הונט. 

| בּערעלען האָט א צאפּעל געטאָן דאָס הערצעל אוו 
ער האָט זיך געװאָלט צעוויינען , 


= - קינד מײַנם,, וויין נישט! -- האָט בּערעלע פלוצלוג 
דערהערט אקוֹל. | 
דער קוֹל האָט זיך װײיך און הארציג געשניטען צו אים 
אין אויערל ארײַן דורך דער שמילקר אָנגעשרעקטער נאכט: 
מֿילקײַט, : 
= = בּערעלע האָט נעזוכט מיט די אוינען אין 24 און 
דערזעהן אויפין שוואויצען הימעל איין שטערענרל, בש 
סען מיט נאָלדענעם שמייכעל, עס האָט פרעהליך גע 
מאנצט און געוואונקען פון אױבּען. 

= - איך בין רײַן שטערענדל, בּערעלע , און איך װעל 
ך היטען -- האָט עס פון דאָסנײַ געואָגט. --יעדער מענש 
האָט זײַן שטערענדל, איך בּין דײַנם 


בערעלע האָט שוין נישט א קיין שרעק און קיין 
פלענד, גליקליך. איז ער אײַנגעשלאָפען אין גראָז. אים האָט 
דְּ גע חָלוֹמיט, או ער רײַט אױף א לייבּ און בּײַי די זײַטען 
שװועבּען לאננע שׁוּרוֹת מיט װײַסע מלאָבִימ'לעך, װאָס שפּי: 
לען אויף דינע שווארצע פלייטען, די גאנצע לופט איו אָנ: 
אט מיט צארטע קלאננען. 

- צומאָרגענם האָט בּערעלע ווירער געועהן דאָס שטע: 
רענרל אויפון |הומעל, 


4 קײני עהפרצד, 
-- איך בּין דײַנם... איך בּין דײַנס - האָט עם שטיל / 
נערעדט פון אױיבּען -- און איך װעל דיך היטען, 2 


פּראבען: ואו איז בּערעלע געזעסעךר?. 
װאָס האָט אים דאָס שטערענרל געזאָנט} 


קע 
דִי זן און די פהינצעטן.  :‏ | 
11 - שי יי 


איז נעװען אמאָל א מָלָד, װאָס אלע וינע טעכטער / 
זענען געווען ואונדערליך שען, אָבּער הי יונסטע פון / 
זי איז געװוען אזא שענע, או אַפִּילוּ די װן, װאָס האָטֹ / 
אזוי פיל נעועהן, האָט זיך נעוואנדערט יעדעס מאָל, װען. / 
זי פלענט דעם מיידעלע א שײַן טאָן אין פָּנִים ארײַן. נישט - 
װײַט פון דעם מָלָכ'ס שלאָס איו נעלענען א נרױסעף ‏ 
געדיכטער וואלד, און אין ואלד, אנטער אניאלטען ‏ 
לינדענבּוים, איז גענאננען א שמיל זילבּערן מײַכעל. זעהר 
| אָפּט פּלענט די קליינע פּרינצעסין ארויסנעהן אין וואלה. 
און - זיך זעצען אויפ'ן בּרענ פונ'ם זילבּערנעם טײַבעל,. 
אז עס פֿלענט איר אומעמיג ווערען, פלענט זי נעדמען איר 
נאָלדען קײַקעלע, ווארפען עס אין דער הויך און צוריק 
באפּען. דאָס קײַקעלע פלענט זי פרעהליבער מאכען. 


פראנען: ואו פלעגט די פּרינצעסין ליבּ האָכּען צו זיצען! 
מיט װאָס פלענט זי זיך שפּילען} | 


ה קינו עבפרצנר. 5 
: יש ליל יישרישיישל"יפריישי ישייל ישר יי ריר יי ישלירישר ייר ישר ישלירי-רי-רישלישרירייףייישלישילישלישרי, 


= רקיה לישרירישרשר רישרישרשרשרישרישה ריט 


220 ) ז1 


האָט אײנמאָל געטראָפען, אז דאָס גאָלרענע קײַ: 
קעלע איז געפאלען צורץן נישט צו איר אין די 


{ = הענט, נאָר--פֿארבּײַ,- אַבּנעשפּרונגען פון דער ערד און 


4 : זיך פּערקויקעלט נלײַף אין וואסער ארײַן , די פּרינצעסין 


{.- הטט ‏ נאָבנעקוקט רעם קײַקעלע. אָבּער יענס איז 
! = = בּאלד פערשוואונדען געװאָרען. די פּרינצעסין האָט זיף 


א" 
א : 


= שֵׁיער נישט צעװיינט. עם האָט איר בּאנניגעטאָן ראָס 
= קײַקעלע. : 


-- וויין. נישט, קינד -- האָט איר א שמייכעל נעטאָן 


= די זון פון הימעל -- אֶש װעסטו האָבּען דאָס קײַקעלע, 


און די זון האָם אויפנעוויקעלט א שטראל, װי א 


| = קײַקעלע און נגעװאָרפען איר אין האנט אריין. 


| פון דעמאָלט אָן איז די פּרינצעסין שטענדיג גענאננען 


= מיט א וואדימען שטראל אין דער האנט, 


פּראגען: װאָס האָט רער פּרינצעסין געטראָפקן4 
| וואָם האָט רי זון ‏ איר געשענקט 6 


,4 
רענענרפ. 


= רעגענדלם פאָטער איז נעווען װואָלקען, זײַן זיידע 
און בּאָבּע-- שלאקסרענען און זאויערוכע, ווינט איז 


66 קיגנדערפּרײַגד, 


יי יט ' יירט אריארישרשריב. 


אים געווען א פעטער און שטורמווינט -אשװעסטערי . 


קינ 
:א 4 
איין קינד איז דער מַשְׁפָּחָה, איו רענענדל געווען ועהר 


צולאָזען, און, װי עס טרעפט אָפּט, האָט ער נישט אלע / 


| מאָל געפאָלנט, װאָס עלטערע האָבּען געזאָנט , | 
אויף דער צווייטער זײַט הימעל האָט געואוינט די 


אלליכטינסטע מַלכָּה -- זן מיט אירע צװעלף קנדער! / 
נאָלדשטראל, זונפונק, זונבּליץ, זונגלעט, ונשמייכעל אן = 


אנדערע. 


טרעפט זיך איינמאל, אין א שענעם מאָג נאָך פַּסח, 


האָט זיך נאָלדשטראל מיט די בַּרידער און שװעסטער 


אראָבּגעלאָנט פון שײַנענדינען פאלאץ אָבּריכטען אוױף דער 


ערד דעם יוֹם-טוֹב פון פרילינג. קינדער, דערוואקכענע, 


פוינלעך און אלע לעבּעדינע נִפָשׁוֹת אויף דער ערד האָבּען - 
זיך אין דעם טאָג זעהר נגעפרעהט , | = אי / 
| = זנם קינדער האָבּען נעטאנצט אויף הער ערה. גע . 


גליטשט זיך צווישען יונגע נרעזעלעך, געפלאָכטען ליכטי: 
גע פּאסיקלעך אויף די בּוימער און געיאָגט זיך איינע נאָך 
די אנדערע אין די פעלרער, ווענען און שטענען. 

און וואו נאר. זונם קינדער האָבּען דערנרייכם, אי 
אלץ תֵּיכָּ פערענדערט געווארען. די ערשטע בּלימעלעך 
האָבּען אויסנעועהן, װי געװעבּטע פון נאָלר, די ינגע 
תּבוּאוֹת האָבּען זיך, גרין-שאמעטענע, געצויגען ארויף ; די לופט 


-האָט געקלונגען פון פרעהליכע לידער און פינעלגעואנג. . / 


קינרעהפרײנר.-ן. 7 


צינעלעך האבּען געטאנצט און געשטיפט אויף דער פּאשע, 
! פאפטוכער האָבּען נעשפּילט אױיף פּײַפעלעף! ‏ - 
רענענדל איז געשטאנען אין דערהיים נעבּען פענסטער 
און צונעקוקט פון אױבּען דעם יוֹםטוֹם אויף דער ערד, 


-- איד װויל אויך אהין! -- האָט רענענדל אָנגעהױבּען 
-שרייפן , 


-- גיין, מײַן קינה! -- האָט דער פאָטער װאָלקען גע: 


8 | קינדערפּרײַגד+ . : ה 
ר רער בר רער בר ריר ארעז יי 0 00064654640 2 6 


געזאָנט--עם איו נאָך נישט צײַט. װעסטו איצש קומען. װעט ‏ . 


מען דיך שלעכט. אויפנעמען. יעדער מו קומען צו דער. 
צײַט, װאָס פאר אים אי בּעשטימט, . 

-- אָבּער איך װיל צו זײי!- האָט ױך רענענדל אײַני = 
נעשפּארט, -- פארװאָס זאָל איך זיצען פערשפארט , בּשַעַת . 
דאָרטען איז אזוי פרעהליך ! איך וויל צו זײי! 2 

און בּשַעַת דער פּאָטער װאָלקען האט זיך אָבנעקערט, | 
איז רעגענדל אנטלאָפּען, האסטיג אראָבּגעלאָוט זיך אױף / 
דער ערד און אָנגעהױבּען גיסען און קלאפען אין די דעכער 
און שױבּען ‏ | 

אָבּער װי נאָר דער פרעהליכער עוֹלָם האָט דערזעהן 
רענענדלען, אזוי זענען אלע בּרנָז געװאָרען און אנטלאָפּען - 
אין שטובּ ארײַן, 

אין איין רֶנע זענען דער זונס אלע קינדער פונאנדער: 
געלאָפען. די ערד, װאָס איז מיט איין מינוש פריער געוען - 
א ליכטינע און א לאבענדינע, איז מיט אמאָל טריבּ און 
אומעטיג געווארען . 

און רעגענדל אי געבּליבּען 0 | אויף דער ערר, 


פראגען פון װטמען שטאמט רעגענרל} 
װי הא געהייסען זײַן פאָטער, זיירע און בֹּאָבּע? 
װאָס איז געװאָרען אויף רער קר ווען רעגענרפ 
אין געקומען } 


א = 
= 5 
5 1 
א ) 5 = אי 2 ו 
: א יי 2 = 4 : 7 2 א 
ר 2 וק בדע;רפ ה טמדר. :9 
= = = יג = == אט 5 גע 


| 0 7 מריפינו. 


מעהר. נישט קיין שנייעלע = יי 

= פרעסמעלט קעלט בטי" 0 2 
4 -שטילינקע גװעמעלק- / 
| = רוישען אין פעלר,ג 
!= וועקען די גרעזעלעף, - 
גלעמען די בלום, 

- = סוֹר'ען אין בּוימי יי = 
שטיפען ארום!. 


שי 


-פי-פי-פי! פוינעלע-- | 
= ברי איז הײַן פעלר= 7 
= קו:קװאַ:קװא! ענטעלע== ‏ 
- קטימעכע פװענטן י ‏ / 
- זום-זום:זום! ביגעלע-- א , 
ס'בלימעלע בליהט! 
מע-מע-מע! שעפעלע -- 
- ס'פאסטוכעל היט,. - 


וע 
ר א ר 


10 קיגדערפּרײַגד., 
7 דוימעלע. 
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האָט אים א איר שטימעל יצ 
מילך און זאָנט אים ; : 


איר א | 
= אי דאָס וק אין א זע - האָט ער 


רֶחֶלֶע איז אוועק אהיים און פערזעצט ראָם קערנו 
אין עטליכע ‏ מינוט ארום איז פון דעם אוסנעואלסע. 
אצארט פײַן בלימעלע.. . + + | 
סאר א פּײַן בּלימעלע!-- האָט רַחָלֶיע געזאַנט און אַ 
הייבטן קיש הי ער בלעטע; 0 אָבּער אן. 


אנאָמען געגעבּען רוימעלע,. 


פראגען: װאָס האָט רער אלטיטשקער געשענקט 1 רִהְלֶיען * 
וי הרוים איך געווש דאָס בּלום= מיידעלע? 40 


ווא קינדערפּרײַנד. 11 
י. רי-רי-רי-הי-הי-ל להיפ ישר יש ישש שש שש שלי-רישר הריש שליה לש שי לטיט ייט טייר 


2 


. 


| 2 
רֶחָלַיע האָט איר נעמאכט א פּײַן בּעמעלע אין א װוע: 


- לעשען נום, אמאט-אץ--פון בּלױיע פֿײַלכענבּלעטעלעד. 
אקאָלדרע פון ארױיזענבּלאט. בּײַטאָג פלענט דוימעלע 
- זיך שפּילען אויפ'ן טיש אין אטעלער, ארומגערינגעלט מימ 
- בּלומען, אויף איין בּלימעל פלענט רוימעלע זיצען אָדער 


= -מפאָרען איבּער'ן טעלער, און דערבּײַ אזוי שען זיננען, 
- אז פון װײַטע וועלדער פלענען קומען פויגעלעך, ארומשטע: 
לע | זיך בּײַם פענסטער און הערען, און זי האָט זיך גע: 
- דאַכט, אז דאָס זינגט זייערע א שוועסטער. 


2 ! איינמאָל בּײַנאכט, ווען דוימעלע האָט געשלאָפּען אין 


- איר שעַן בעטעלע, איו רֶחֶלֶיע אוועקנענאנגען מיט איר 
מאמען שפּאצירען. זי האָט פערגעסען, װאָס דער אלטיטש: 
- קער האָט איר אָנגעזאָגט. דעמאָלט איו אריין דורכ'ן אָפּע: 


: ! נעם פענסטער א לײַבט פוינעלע, אכאפ נעטאָן רוימעלען 


== 
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א 


אויף די פליגעלעך און אװעקגעלאָפען מיט איר אין מיפען 
וואלד ארײַן, 0 איז געבּליעבּן בּײִַם פוינעלע און 
- רָחֶל יע האָט זי שוין מער קײנמאָל נישט געזעהן: זי האָט נאָר 
- פּערגעסען, װאָס דער אלטיטשקער האָט איר אָנגעואָנט. 


פראגען: װאָס האָט רְחֲלַיע פערגעסען! 


תע : װאָס איז געװאָרען מיט רוימעלען} 


2 ר, 
בי - 


=-/ב 
אבי 


ר 2 , = היורער. פיה. | ייב 
: 8 2 : א די 


?: 

| ! ליכט און טויען פאַר די בּלומען 0 
ליכט און טױען פאר רי כלומען, ‏ 6 
פארץ פוינעל - לופט און װוינט}. 
ס'האָט דער יִם מיליאָנען פאליעם, -- 
מויזענד ווענען האָט א קינד, . | 
ס'שפּילט דער יִם מיט הימעלפאַרבּען 
און עס טאנצען אינד מיט אינד; 
פּעריל הענגען אויף די בלומען-- 
נאָר געבענשט זאָל זײַן דאָס קינד! / 
פעלדער גאָלד און פעלדער סאמעט, 
נאַלד מיט סאמעם איז געשפּינט; ‏ 
פויגעל זיננען אין די וועלדער-- | 
נאָר דו האָרך, װי סלאכט א קינד!. - 

6 ּ 
| : 54 . 
דער האָן, דער קאָטער און דער פוקס, 
אניאלטער שמילער יד האָט געהאט אהאָן מיט 


אקאָטער. זא:ט-אײינמאָל דער קאָטער צום האָן; 
| = -- לאָמיר אוועקנעהן אין וואלד, דאָרט איו בּעסעה. 


א : = אי : 13 


= = גוט! זאגט דער האָן. 

זענען זי שטילערהייט אוועק אין וואלר. | 

! אין וואלד האָבּען זי וו א שטיכּעלע און זיך 
דאָלטען ; = גום און פרעהליך איז זי געווען איז 


2 אע 0 | , 2 : : 
2 0 7 ויז א" 
: || אט 


; | איה א 


על אינרערפּרי פלענט דער קאָטער אוועק אין 
ואלד כאפּען פוינלעך און דער האָן פלענט הייצען אין 
ו אויווען צום מימאָנ. | 

{ = נעהט אײַנמאָל יי פארבּײַ שטוב און דער. 
- שמעקט דעם האָן. זעצט זיך דאָס פיקסעל אויף די היני 
טער שטע פיסלעך. און הױבּט:אָן זינגען } 


 - -  ! 2‏ הענדעלע, הענדעלע- 
| קעמעלע בּלוט! 

קום זיצען מיט מיר, . 
דאַ אין װעלדעל איז גוט ! 


14 : קינדעופּרײַנד, - 


הענדעלע, הענדעלע! / 
שעל קום ארפם. . + 
איך װעל דיך פערוויגען. 
בּײַ מיר אינים שוים. 


וואונדערט זיך דער האָן : װער זינגט עס אזוי שו 
עפענט ער דאָס פענסטער און קוקט ארױם, 5 
פוקס -- -- -- כאַפּ! כאַפּ! כאַפ! יו 

האָט זיך דער האָן זעהר דערשראָקען און יך 
היבּען צאפלען און וינען אויפן קוֹל+ ‏ - 


אוי, װעה! א פוקס האָט מיך געבאפּט ‏ - 

און מראָנט מיך דורך װועלדער דורך. שווארצל 

דורך ימִים דורף -לױע. / : 

דורך בּערג דורך געדרעהטע! 

קאָטערל, ראטעװע, . 

איך בּין פארבּײַ! - 
פראגען: וואוהין איז אװעק דער קאָטער מיטץ האָןו' 


װאָס האָט געזונגען רער פיקס אונטער'ן יפענקטער 
װאָס האָט ר פוקס גע הי 


11: 

האָט דער קאָטער דערהערט די געשרייען און איו 
העודום:פּענדום אע ראמעווען דעם האָן. דער פוקס - 
האָט זיך דערשראָקען , ארױסגעלאָוט פון מױל דעם האָן / 
און אנטלאָפּען. איז געקומען דער האָן מיטן קאָטו 


טו קינדערפרײַנד. 15 


= אין שטיבּעל ארײַן,. דער האָן האָט פֿערװאָרפען דאָס 
- = קעפּל, װי אנע'הלשיטער, 

|| אויף מאָרנען איז דער קאָמער פון דאָס:י אוועק אין 
= וואלד כאפּען פויגלעך צום מימאָנ, 

|| -- הער:זשע, הענדעל, -- האָט געזאָנט דער קאָטער 
א פאר'ן אוועקנעהן,--װועט קומען דער פוקם, זאָלסטו נישט עפע= 
= נען. דאָס פענסטער , זאָלסט: נישט ארויסקוקען -- אנים 
= בּיזטו א פערפאלענער . געדענק, װאָס איך זאָג דיר אָן ! 


2 
62 
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/ 


-- רעכט, -- זאָגט דער האָן -- איך װעל דיר פאָלנען 1 
אוועק דער קאָטער, האָט זיך בּאלד אונטערגעננבֶיעט 
{ = אונטער'ן פענסטער דער פוקס און גענומען וינגען ‏ 
הענדעלע, הענדעלע, 
גאָלדענער קאם ! 
גערשטען האָבּ איך, 
האָכּער האָבּ איך, 


16 קיד ער פריבד. 


כ'װועל דיר נערשטען, האָבּער געבּען, 
וועסטו זאט און פרעהליך לעבּען,. 
קום ארױיס, קום ארױם,. / 
כ'שיט פאר דיר דאָ גערשטען אוים, 


ווילט זיך דעם האָן פערזוכען די גערשטען, 


/  ײעּבָא‎ 


ער שטארקט זיך און טראכט: איך װעל נישט יו 


מענסט מיך רופען פון הײַנט בּיז מאָרנען. איך קאן 
פיקסעלע. און דער פוקס זינגט נאָר און זינגט; 
הענדעל:ליבּ און הענדעל:הארץ! 
איך װעל דיר געבּען לאָרן--גאָלד, 
גרויפּען, פּונקט וי שניי צומאָלט, 
און א וואסערל א פריש , 
וועפט דערזעהן בּײַ מיר א טיש 
אויסגעשטעלט כּיַד הַמֶלֶךּ, 
ס'וועט אונז בּיידען זײַן דאָ פרעהליך, 
קוק א װײַלע נאָר ארוים, 
קוק ארויט נאָר, קוק ארוים. 


--איך װעל נישט ארויסקוקען, נעכטינע טענ!--האָט ‏ 
זיך געשטארקט דער האָן--אָבּער דער פוקס זיננש װײַטער} - 


הענדעלע, קום ! | 

כ'וועל דיך פירען אין קארעמען, 
און מיט זײַד דײַן קעפּל נלעטען 
און דיר געבּען פערגעניגען 

און אין שויס בּײַי מיר פערוויגען . 


רין, 


= 


יי ר פן, יעה בא 2 וט 17 


.רע רע רעב רע רע רע ערע דע ר רעטרע רע רע ,0 רארעט הע ,עב הער 7 הו ,07 ,בי 


= טראכט שוין דער האָן : לאָמיר נאָר איין קוק טאָן, אויף 
- ארְנַע א קוק מאָן, װאָס האָט ער דאָרט פֿאר א קארעטען . 
שטעלט ער זיך אויף און רוקט עטװאָס ארויס דעם קאָפּ. 


| = אק - -- -- כאַפּ! כאפּ! כאַפּ! . פערפאלען ! ער איו שין 
= בּײִַם פיקסעל אין מױיל, 


פראגען: װאָס האָט צוגעזאָגט דער פוקם דעם האָן!ּ 
: װאָס האָט געטאָן רער האָן! 
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שטארק האָט געשריען דאָס הענדעל, אומזיסט גערו 
פען דעם קאָטער -- דער פוקם האָט אים אװעקגעמראָגען 
!= הינטער א בּוים און אויפנענעסען. געבּליבּען זענען נאָר די 
|| פעדערלעך און די בּיינדעלעך און דאָם שנעבּעלע זײַנם 


קומט דער קאָטער אהיים, זעהט ער דאָס שטיבּעל 
איז לעדיג, דאָס פענסטער איו אָפּען און דאָס הע:דעל איז 
נישטאָ. האָט ער פערשטמאנען, או דער פוקס האָט אים 
שוין מִסתָּמָא ארויסגענארט פון שטובּ. איז ער אוועקנעלאָ: 
פען זוכען דעם האָן. האָט ער אים געזוכט און נעזוכט און-- 
געפונען פעדערלעך און בּיינדעלעך און שנעבּעלע. האָט 


א - זיך דער קאָטער אנידערנעועצט אױיף זײַנע הינטערשטע 
פיסלעך און זיך בּיטער פונאנדערנעוויינט, 


איז אומעטיג געװאָרען דער קאָטער און אליין אין שטי: 
בּעל נישט געקאָנט זײַן, איו ער אינמאָל פארנאכט אוועק 


18 קינדעופרײַנד. : ית 


= 


צוריק צו דעם אלטען, וואו ער האָט פריער נעוואוינט מיט'ן  .‏ 
ליבּען, נאָר נאדישען האָן. 


א 
: 7 די ( ח 
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כ 222 על 


דער אלטער האָט זיך זעהר דערפרעהט און האָט אי 
תֵּיכָּף מכַבָּד געווען מיט א טעלערל מילף, 


פראגען: װאָס איז געװאָרען מיטץ האָן? 
װאָס האָט געטאָן רער קאָטער } 


יט 


א | אָס מיירעלע: 


ציזון? 


קינדערפּרײַנד. 19 


טי טע טי יי עי עי טי עי יט 


,94 
דאָס מיידעלע און די זון. 


װאָס האָסטו נעמאַן. 


! דוּ ליכמינע זון, 


דעם גאָלדענעם מאָג ל 


אָ, זונעלע, זאָנ ! 


איך מאך פון בעגינען; 
דאָס גרעזעלע--גרינען, 
דאָס בלימעלע--בליהען, 
דאָם פוינעלע--פליהען, 
דאָס פרצשעלע--שפּרינגען 
דאָס שוועלבעלע--זינגען, 
ראָס פישעלע--שמיפען 
אין וואסער אין מיפען 
דאָס נרילכעלע--גרילען, 
דאָס מיידעלע--שפּילען, 
דאָס יונגעלע--שאלען 
אין זוניגע שטראלען, 


3 
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104 := 
מירעלפ.. 6 


די מאמע האָט נישט געהייטען מירעלען שפּילען זיף. 
אין זאל מיט דער פּילקע, אָבּער מירעלע דאָט נישׂט גע* - 
פּאָלנט און געװאָרפען די פילקע צום בּאלקען. און ‏ 
כּלוצלונג; טראך! די פּילקע האָט אראָבּנעװאָרפען פון 
פּאָליצע א שען װײַס קריגעלע, װאָס איו צופלוינען, צובּראָ 
כען געװאָרען אויף דראָבּנע שטיקלעך. אין צווייטען צימעה. 
האָט די מאמע דערהערט דעם קלאפּ, איו זי ארײַנגעגאננען = 
און דערזעהן דס צובראַכענע קרינעלע. - 


אע ) 
וע אט 


ה.גאלדבּצרג. = 


מירעלע דאָט זיך ערע און געזאַנט 
-- מאמעשי, ס'קעצעל האָט צובּראָכען ראָח קרי געלע,. 


בא ; קינדערפּרײַנד. 51 


דלישטאר ריר 


= הי מומער האָט א קוק געטאַן אויף מירעלען און נעשווי 
: 0 : ווק געפאָן אויף 
- גען, דערנאָך א-וף נעמאָן די דינסט און געואָנט: 


- = לָאָה, כאַפּ די קאץ און ווארף זי ארויס. זי טומ 


מיר אָן שאָדען. איך ויל זי מעהר נישט האָבּען אין שטוב, 


מירעלע האָט אָנגעהױבּען וויינען, 
-- מאמעשי... ---האָט זי געזאָנט דורך טרערען --נישט 


2 דאָס קעצעלע האָט עם געמאָן, נאָר איך י. 


די מוטער האָט ערנסט א קוק נעטאָן אויף מירעלען. 
-- למאי-- האָט זי שטיל און דײַטליך. געפרענט דער 


מאָכטער -- האָסטו ארופּגעװאָרפּען די שולד אויף א שטום 
בּעשעפעניש, װאָס קאָן זיך נישט פערענטפערן? מיינסט, 


יך זשאלעווע דאָס הרינעלע ; אָבּער למַאי האָסטו אויף 
א שטום בּעשעפעניש ארױפגעװאָרפען דרי שולד ? געה אין 
דײַן צימער . איך װיל דיך נישט זעהן אנאנצען מאָג.. 

{ = איז מירעלע געװאָרען זעהר אומעטינ, געהט זי פאמע: 
ליך צו זיך אין צימער און עם פערדריסט איר זעהר, װאָס 
זי האָט פריער גענארט דער גומער, ליבּער מאמען. 

אין צימער איו ג:רײַן דאָס קעציל. אװײַסאמעטענע. 
מיט תַּמעוואטע. נלעזערנע. אויגעלעך, אפרעהליכע, האָט 
דאָם קעצעל גאָרנישט געוואוסט, װאָס דאָ איז פאָדנגעקומען. 


= = נאָר. מירפלע האָט זי געכאפט, -אוועק דערמ'ש צו דער 
- מוטער און, איבּערשטײַגענדיג אין זיך די פ,רשעמטקײַט. 


- האָט זי געזאָנט ; 


?99 קּינדערפּרײַנד. כב יי 


ד,. '-ר יי לאר ייר הליל יי ייר ייר ייר אר. יי ה-י יי ייד דיי יי יי יי יי רישי ייר ייר ייר ייר 


-- מאמעשי, מעהר װעט שוין אזוינס נישט פאָרקומען. 
װועסט מיר מוֹחֵל זײַן? 

-- יאָ! -- האָט די מוטער געענטפערט מיט יי : 
שמייכעל , 


11 ' 
: פרילינגגלעקלעך, 


פרילינג,. פרילינג,,, 
בלוי און נרין... 
אין דעם רויזקוסט 
שפילט א בין, 


אויף אגרעזעל, 
פלינק און גרינג, 
מאנצט און גלאנצם 
דער שׂמעמערלינג, 


פדילינג, פרילינג! 
נרין און בּלױ,, / 

אוה הער פיליע 
שפּילט דער מוי, 


ט 


קינדערפרײַבגצ- 


ווער װועט טרינקען ? 
ענטפֿערט ניך לי 

-- טרינקען װעט דער 
שמראל און איך! 


פרילינג, פריליננ! ‏ 
װײַס און ראָז! 
רוהינ, ווינטעפ, 


| - שטילער בלאָזן 


רעגענשטורם, 

ווארם נאָך, ווארט! 
סאיז רי בליהונג 

יונג און צארם! 


פרילינג, פרילינג! 
יונגעל, זעהסט? 

אויף דעם שפּיץ פון 
בּוים אנעסט, 


סוואוינט דער קוק 
דאָרט--ער מאכט; 


טיק יי 6 
טאָג און נאבט, ‏ - 


קו קו---------- קוק יי -. 
טשיר:משיר -ששיררר! וי : 

וייסט? דאָםס מיינט 
הב 2 + דיר,- 5 


ענטפּער נאָר! 
דאָס וועם הימש : 
| ,א נוט=אַר. 
סל--- טי = 
- משיר כ" - : 


און די גריל--זי. 
: פּײַקעלט-צו = 


אויף א בלימעל,. 
פלינק. און גרינג, 

מאנצט און גלאנצט - 
דער שמעטערלינג, | 


שי יכה 2 קינדערפרצנד. 5 
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6 = 2 

60 | : די מושער און דער לײבּ, 


;= אלייב האָט זיך ארויפנעריסען פון זײַן אײַזערנעם 
;= שמײַנ און. אװעקגעלאָזט זיך אין שטאָט ארײַן. אױיף די 
{ == מענשען פון גאט איז געפאלען א שרעק, און װער עם האָט 
= געקאָנט,. האָט זיך ‏ שנעל בעהאלטען פון דערדאָזיגער 
ר -מוראָידינער הַיָה, 


- 


ו 


- = = און נראָר אין דער מינוט, בּשַׁעַת דער ליב האָט זין 

= בּייז צובּרומט און זי האסטיג אװאָרף געטאָן נאָך די 

אנטלאָפּענע. מענשען,, אי אָנגענאנגען. איונגע מאמע מיט 

אקליין קינד אויף די הענט. דער לייבּ האָט ווילד א שפּרונג 
געמאָן און ארײַנגעכאפּט דאָס קינד אין די ציין, 

נאָר אין דער איינענער רֶגֶע האָט ער דערזעהן די 


6 קינדעופּרײַנד, 


.ה-י 


= 6222 


אויגען פון דער יונגער מוטער: נרוים זענען זי געוװען א = 
מיט מוט האָבּען זי געבּרענט און הייסע נלוטינע שצ ‏ 
זענען געפאלען פון זי אויפ'ן רוקען פון לײבּ. דער ליב - 
האָט 0 , אז ער ווערט פערבּרענט, : 

ער האָט בּאלד ארױסנעלאָזט האָס קינר פון מײל, - 
משׁוּנָה אבריל נעטאָן און שועל אנטלאָפען געװואָרקן. 


1 + יי 
דאָס גוטע אײינ'קעק, | 5 
שָׂרהילע האָט ועהר ליב געהאַט איר באָבּען. אד | 2 


שָׂרְהֹלע פלענט קומען פון שולע, פלענט זי באלד ארײַב. . 
לויפען צו דער בּאָבּען אין צימער און אָגען! , 1 


= יא א יה דע דע ער ער רע 07 7 רע יע ,טעב רע עט 052 יז 
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-- בּאָבּע, גרייט צו א מעשָׂה'לע. איך װעל נאָר אָב: 
- = עסען מימאָג, קום איך ארײַן צו דיר , 

= אינמאָל איז די בּאָבּע קראנק געװאָרען. נעקומען אנ': 
0 אלטעטשקע- דאָקטאָר, מיט לאנגע װײַסע האָר, אהוסטענ: 
- דינער, אויסנעהערט, ארומגעקוקט דער קיקיי און 


1 


-- געזאַָנט} 


-- לינען אין בּעט, עניג ריידען, װאָס מער ר הען. 
גאנצע דרײַ טענ איז די אלטעטשקע רוהיג געלענען. 
!= אױפֿין פירטען טאָג איז איר לאנגװײַליג געװאָרען, 
-- ווייסטו װאָם, שָׂרָה'לע, דערצעהל מיר דו אמעשָׂה': 
לע-- האָט די אלטע געזאָגט---אֶפּשֶׁר װועט מיר פרעהליכער 
= וועען ‏ 
{ = האָט שָׂרה'ילעגעטראכט:געטראכט און איבּערדערצעהלט 
- | דער בַּאָבּעם א מעשהילע, אָבּער אנדערש: פון א שלאָס 
= איז געװאָרען א מײַף, פון אוואלד--א שטאָט = פון א 
בער --אנאָרלער: - - 
{ = די אלטע האָט נישט דערקאָנט אירע מַעֵשֶׂה לע און 
האָט פרעהליך געלאכט, : 
|-= פּארװאָס מאכסטו איבּער מײַנע מַעֲשָׂה לעך?-- הּאָט 
די אלטע לאכענדיג געפרענט, 
7 -- אזוי...--האָט זיך שָׂרְהילע פערטראכט -- איך װיל, 
פוז אָנשטאָט דעם שלאָס זאָל זײַן יש שן אס 
- דעם מכַשָה -- אניסענבּוימעל .. = 
- = די אלטע האָט זי ווארים אָנגעקוקט און הארציג געזאָנט; 
-- דו בּיוט א קלוג קינד, אקלוג קינד, א קלוג קינד... 


8 קינד ערפּרײַנד. : כ = 2 


אין עטליכע טענ ארום האָט שוין די בּאָבּעשי װײַטער. 
רערצעהלט שָׂרָה'לען אירע שענע מעשָׂהילעך, און שְׂרה'לע 
פלענט זיי דערנאך איבּערמאכען און איבּערשטעלען אין 
דִמיוֹן. א פערטראכט קלוג מיירעלע איז געווען שָׂרְהילע. - 


6 


62 
: 


: ,14 
דער נאכטינאס. 


דער נאכטיגאל, דער ערשטער זינגער צווישען פּוינעל, 
איז א קליין גרוי פױינעלע מיט נרויסע, שווארצע אױנען. ‏ / 
אויפ'ן קוק איז ער נישט--קיין שענער, קליין און גהױ - . 
א גאָרנישט, דאכט זיך, אָבּער זינגען קאָן ער! אך, װי ער | 
קאָן ! = 

זינגען הױבּט דער נאכמינאל אַן, געװענליך, סוֹף . 
אפּריל אָדער אָנהױבּ מאי. די ערשטע צײַט זיננט ער בי 
נאכט, אָבּער ווען ער הױבּט זיך אָן בויען אנעסט, הערען 
זיך שוין זײַנע לידער עַל פִּי רוֹב בּײַטאָג. ער זיננט אױך 
פארטאָג און פארנאכט, װען די זון געהט איף און פער?. 
געהט. איבּערהױיפּט אָבּער זינגט ער, בּשַׁעַת ער בּויט דעם 
- נעסט. דאָס געשיהט אקוראט אין דער צײַט, װען עם 
בּליהען די מאיבּלומען, אין מיטען יוני װערט דער נאם: - 
מיגאל אנטשווינען און שװײַנט שוין בּיו דעם צוייטען 
פרילינג; | : , 

זײַן נעסט בּויט דער נאכטינאל איינפאך. אױיכערליף ‏ . 


0 : 3 
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= ר ענליכ'ץ טרוקענע פאראיאָרינע בּלעטער. אינעוועניג -- 
דינע. מחוקענע נרעזעלעך, זײַנע קינדער שפּײַט ער מימ 
קלייניטשקע פליגעלעך און ווערימלעך, נאָר דאָס עסען די 
גרויסע אויך, / 

{ == וואוינען האָט ליבּ דער נאכטינאל בּײַ א בּרעג פון א 
טײַך, וואו עס וואקסען הוֹשַׁנוֹת און אנהערע נידעריגע 
בּומעלעך, 


צת! סוֹף אוינוסט פליהען די נאכטינאלען אוועק אין 


זי האריימע לענדער. פריער קלױבּען זי זיך צונויף, פלי 
הען איינע צו די אנדערע איבּער די בּוימעלעך, פונקם װי 
זײַ װאָלטען געהאט צווישען זיך א יָשׁוּב הֲדַעַת, און דער: 


{ = נאָך פּערלאָזען זי פּלוצלונג דאָס אָרט, וואו זי וואוינען, אין 
= ועג לאָזען זי זיך פארנאכט, װען עס ווערט פינסטער, און 
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זי פליהען צו צװיי:דרײַ מִשפַּחוֹת אינאיינעם. זי יא 4 


װײַט אין די הייסע לענדער ארײַן, 


נאכטיגאלען האלט מען אין שטײַגעלעך : איבערהױפט. 


אועלכע, װאָס זינגען נאָר שען. צאָלען ליבּהאָבּער גרױסע - 
סומעם פאר זיי, אָכּער דער נאכטינאל קאָן נישט 8 +: 
אין א שטײַנעל,. ער האָט ליבּ פרײַהײַט. יע 
נאָר עם איז טויזענטער מאל אָנגענעמער צו הערען 5 
ראס בּענײַסטערטע ליד פונ'ם נאַכטיגאל בּײַנאכט, ערנעץ / 


ין א שטילען נאָרטען, צי אין אטתקעלען װאלד, צִי . 


ערנעץ נאָר צווישען הוֹשַׁענוֹת בּײַ א מחיָה'דינען מײַבעל, 
איידער צו הערען זײַנע טרעלען פון אנ'איינגען פערשטיק: 
- מען שטײַנעל. אין וואלד זינגט ער הויך און בּרייט און פרײַ: 
פראנען: װער איז דער ערשטער זינגער צװישען פױַגעל} + 

ווען זינגט דער נאכטיגאל}. 

וי בּייט ער זײַן נעסט! 

וואו האָם ער ליבּ צו וואוינעןז 

וואו פֿערבּרעננען די נאכטיגאלען דעם װינטער!ּ 


180 


דער נאכטינאל,-. 


דער נאכטיגאל, ער טרילערם 
אין פרײַען וואלד אליין; 

ער קאַן זײַן שִׂמֹחָה פיהלען? 
גופר קאָן זײַן פרייד פערשמעהן? 


2 


אנרויס טריקעניש: אלע וואסערן, אלע יָמִים; אלע טײַבען, 


| +י 


4 
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דער נאכמינאל, ער מדילערט 

אין רײַכען פּאלאץ שען; 
| = װער קאן זײַן העהטאנ פיהלען ? 
| ער קאן זײַן צַעַר פערשטעדן ? 


,* 


עי 
דאָס נומע מיידעלע. 
= 12 : 
אמאָל, נאָר אמאָל, איז געװאָרען אויף דער ערד זעהר 
אלע בּרונימער זענען אינגאנצען אויסגעטריקע:ט געװאָרען, 


און מענשען און חַיוֹת זענען אויסגענאננען ן נאָך אטראָפּען 
| וואסֶער. 


0 איז אמאָל, בּײַנאכט, ארויסגענאנגען א מיידעלע מיט א 


קרינעל זוכען וואסער פאר איר קראנקער מוטער. האָט זי 
אָבּער אין ‏ ערגיץ. קיין מראָפּען וואסער. נישט געפֿונען. 
= שרעקליך -מיד איז זי שוין נעווען, האָט זי זיך נעלענט 
- אויפ'ן פעלד אינ'ם אויסגעטריקענטען נראָז און אי א מירינ= 

קײַט פפשלאפקן געװאָרען. 0 | 
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11. 


איו דאָס מיידעלע לאנג נעשלאָפען, און או ױ האָט / 
זיך אויפנעכאפּט, איז דאָס קרינעל פול געװען מיט נוט. 


קלאָר וואסער. האָט דאָס מײדעל זיך ועהר דערפרעהט / 
און בּאלד געװאָלט זיך אָנטרינקען מיטן פרישען ואסעף, ‏ / 
נאָר זי האָט זיך דערמאָנט. או די מומער איו ועהר דוה 


שמיג און איז אהיים געלאָפען מיט'ן קריגעל, 
א דורשטיג הינטעל האָט דערשפּירט, או דאָס מיירעל 


טראָגט וואסער, האָט עס פֿער'חֲלָשיט א װיין נעטאָן. האָט ‏ 


דאָס מיירעלע אָבּנעגאָסען א בּיסעלע וואסער אױף דעף / 
האנט און געגעבּען דעם הינטעל, האָט עס תֵּיכֶּף אויסנע- 
מרונקען און געדאנקט איר מיט די אוינען. ‏ - 


111. 


בּאלה איז בּיִם מיידעלע אין האנט געװאָרען אױלבּעסן ‏ . 


קרינעל. האסטיג איז דאָס- מיידעלע ארײַנגעלאָפּען. יאר 


שמובּ און דערלאנגט דער מוטער דעם קרונ מיט וואסער. ‏ - 


האָט די מוטער געטרונקען און געבּענשט דאָס מיידעלע. 


און אין דער מינוט איז ווידער פון. זילבּערנעם. קרינעל גע - 


װאָרען א נאָלדענם, אָבּער דאָס מיידעלע איו שוין אװי 
פער'חַלָשּׁש געווען פון דורשט, או זי האָט קױים געקאָנט' . 
צוטראָגען דאס קריגעל צום מױיל. אָבּער פונקט אין דע - 
מינוט עפענט זיך די מיר און עס קומט אריין אנ'אלטער . 
מאן און בּעט, מען זאל אים געבּען אטרונק. האט דאס - 
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מיירעלע פערשטיקט אין זיך דעם דורשט און דערלאנגט 
דעם אלמען מאן דאָס קרינעל מיט ואסער. בּאלד 
זענען ארױסגעשפּרונגען פון קריגעל ײבּען נרויסע בּרי: 
ליאנטען און עס האָט ארױסנעשלאָנען אגאנצער שטראָם 
מיט פריש וואסער, וואם האָט אָנגעטרונקען די פעלרער 
| מיט די וועלדער, 

איינער פון דידאָױגע בריליאנמען איז ארויף אויפן 
הימעל און לײַכט עַדהַיוֹם, װי א גרויסער גאָלדענער 


| שטערען . 


1 

: רער צוג. 

-- א צוג, א צוג געהם!, 

-- טאם:טאם-טאם! מאם:טאם:טאם! 

א לאָקאָמאָטיוו לויפט. 

זיצט אין לאָקאָמאָטיו א גרויסער קעסעל, און אין 
קעסעל קאָכט וֹיךְ וואפער. דער דאמף פון וואסער שמופט 
די שטאבּעם, די שטאכּעס שטופּען די רעדער -- און אזוי 
געהט דעד לאָקאָמאָטיו, 

-- טאם:טאם-טאם! טאם:טאם:טאם! דער לאָקאָמאָמיוו 
פירט א סַךְ וואנאָנעם, 

אין דעם ערשטען ואנאָן ליגען שמיינקוילען אָדער 
האַלץ. דער מאשיניסט, פערפעצט און רירעוודיג, ווארפט 
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אלעמאָל ארײַן. אין אויווען קוילען אָרער האָלץ, און זעהט, 


אז ראָס וואסער אין קעסעל זאָל זיך נוט קאָבען. און אין - 


די וואנאָנעם ויצען מענשען: טאטעס, מאמעס, ויירעם+ 
בּאָפּעס און קינדער. | א 
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איין וואנאָן פירט זײיער. געפּעק: זעקלעך און קוישען. 
און קאסטענם, און אין אנדערע וואנאָנעם פירט מען מעל. 
און. תּבוּאוֹת און פּאפּיר און האָלץ. יי 
אויף נאפט זענען דאָ ספּעציעלע װאנאָנעס - צים: 


מערננם הייסען זיי.. פאראן אויך א פּאָסטואנאָן, וואו עס - 


און ושורנאלען פאר קינרער,.- 


ליגען בריף און צײַטונגען,. און זשורגאלען. פאר . גרויסע 
-- מאם:טאם:טאם! טאם:טאם:טאם ! יו 
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-- פ יייו!--עמבּערט דער לאָקאָמאָטיוו די לופט 
מיט זײַן געדרעחטען פּײַפען און שטעלט זיך צו מיט סאָפּערײַ 


! = בּײַם װאָקזאלהױז. און פון די וואנאָנעם פאלען:ארוים, שפּא: 
דען זיך, אײַלען זיך, צאפּלען זיך מענשעלעך, מענשעלעך, 
- | מענשעלעך, 


פראג ען: װאָס שטופּט דרי שטאבּעס און װאָס שטופּט די רערער 1 װאָס. 
טוט רער מאשיניסט ? װאָס לינט אין די װאנאָנעםוּ 


050.. 
,18 
צו דער זון. 
| סינידערט שמיל די וון אין מַעֲרֵב; 
- גוטע נאכט דיר, ליבּע זון, 
כ'װועל צום בּערנעל מאָרנען קומען; 
דיך בּענענענען מיט בּלומען. י: 


רויטע יַמִים שפּילען. אױבּען: 
שלאָף געזונט, מײַן ליבּע זן. 
פאָכסט. צו מיר. מיט רויטע פלינלען. 
- שפּילסט אויף מיר מיט פּורפּורשפּינלען. 


פ'קושט ארויטער יַם דעם הימעל: 
נוטע /נאכט דיר, ליבּע זון. 

- האָסט מיך היים און זיִם געפאנגען 
1 און מיט נאָלד ארומנעהאנגען. 


כ'וועל מײַן שוועפטער הײַנט פערצעהלען: 

שוועסטער, איך האָבּ ליבּ די זון.... 
כ'וועל אין הארץ זי אײיבּיג טראָנען 
אוּן װעל קיינעם דאָס נישט ואָנען. 
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בּלאסער וערְט די מעַרב-רױטקײַט 
שאָטענס פלעכמען זיך אין גראָז. 
זון! אָ, קער צוריק בּשָלום! 


כ'וועל דיך זעהז בּײַנאכט אין הָלוֹם.= 


: ,19 4 
שוועסטער און בּרידערלעך. - 


קרבקהילע, חַימל אין יאָפעלע זענען געװען זעהר נשע 2 
שוועסטער און א : 

אין זייער קינדערשען לעבּען פלענט אָפט טרעפען, א | 
זי פלענען טײלמאָל בּרוֹנָז ווערען, אוועקווארפען אין על : 
א שפּיל, און יעדערער פלענט אָנהױבּען שפּילען בּעזונדער, - 
אָבּער אז עמיצער פלענט אייַנעם פון זי בּעליירינען אָרער - 
אז איינער איז קראנק געװאָרען, פלענען די איבּערינע צװײ. - 
אלץ מאָן, צו לערערן דעם בּעליידיגטענס אָדער דעם ר " 
קענס שמערצען. 

אײנמאָל איז יאַסעלע,. דאָס סאמע יונגסטע בּרודערל, 
קראנק געװאָרען. - 

רבקה'לע און חַיָמיל האָבּען פון נמַתינפֶשׁ נישט נע / 
קאָנט שלאָפען בּײַנאכט, * :: 

-- מאמעשי, -- האָבּען די קינדערלעך געפרענט,--װאָס 
זאָלען מיר טאָן, אז יאָסעלע זאָל אינגיכען געוװנט װערען? - 

די מאמע האָט זי אנלעט געמאָן פאר'ן בעקעל און! / 
נעאָנט: : - - ' 
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-- שפּילט זיך רוהינ, שרײַט נישט; לויפט נישט זעהר 
שמארק איבּער די צימערן, װעט יאָסעלע בּאלד געזונט 
ווערען . | | 

! די קינדער האָבּען געפאָלגט דער מומער, נישט געֵי 


{ = שריען בּײִַם שפילען, נישט געלאָפען איבּער די צימערן, . 


נאָר רוהיג און שטיל זיך נעשפּילט אין דרויסען. 
-- חַײַמיל,. לאָמיר ‏ איבּערלענען יאָסעלעם צאצקעם -- 
האָט רַבקה לע פאָרנעלענט .--קיינער שפּילט זיך נישט מיט 
זי. א רַחמָנוֹת אויף זיי. חַיָמיל האָט בּאלד איינגעשטימםט 
== און צוגענעבען: 1 שי 

 {‏ - רבקהילע,. לאָמיר צוילענען עטליכע צאצקעם פון 
אונזערע צו זײַנע. איך ניבּ אים מײַן רטע פּילקע, מײַנע 

! נײַע קוישעלעך, װאָס איך האָבּ נעמאכט אין שולע,. 


רבקהי'לען איו עס געפעלען געװאָרען , 


--- װעל איך אים אָבּנעבּען מײַן בּלױ פוינעלע, װאָס די 
לערערין האָט מיר געשענק, און פן העפטעל מיט די 


0 - בּלומען , 


יאָסעלע איז רײַכער געװאָרען אין צאצקעם. און או ער 
איז אין עטליכע טעג ארום געזונט געװאָרען און צונעגאנגען 
צו זײַנע צאצקעס, איז ער שטארק דערפרעהט נעװאָרען, 


| -- ער דאָט דאָס מיר נענעבּען אועלכע שענע צאצ- 


| = קעס?-- האָט ער נאָכגעפרעגט מיט א שוואכען קוֹל. 


-- טרעף, טרעף! -- האָבּען די קינדער א יק 
און געמאכט א נאָנשטעל, וי זיי ווייסען נישט,. 


5 קינד ערפרײַגד. לח 
-די-ה-הי"ילישף -ליל-רשלשל /ל שי ישר ריר ישרישל ישר ?דל י-רי-רי-היה ריר לי,ר,. די לילירירי ריש לילי לייה ריר ריר לי הארי ליל 


== 


אַוַדאַי האָט יאָסעלע געטראָפּען און נאָך דער קראנק: 
הײַט זיך דאָס ערשטע מאָל הארים םי | 
מערל און בּרודערל, " 


04 = 
לופט. / 
-- אך, אשען קעסטעלע, ניבּ עס מיר, הי האָט 
זיך געבּעטען דאָס קליינע מנָהילע. 
-- גוט, איך װעל דיר נעבּען, אָבּער טרעף, װאָס הא | 
איז פאראן -- האָט געזאָנט דער עלטערער בּרודערל, װאָס 
האָט זיך שוין געלערנט אין א שולע. 
-- געווים צוקערלעך - האָט געואָגט חַנְהילע. ‏ . - 
-- גיין, נישט נעמראָפען. אין קעסטעלע איז פאראן 
עפּיס אווינס, װאָס אָהן דעם קאָן מען נישט לעבּען, אהן צוי 
קערלעך קאָן מען דאָך לעבּען+. ‏ - שי - 
-- אהא! -- האָט זיך חַנָה'לע א כֹאם 5 געמאָן --איף װײיַם ‏ 
שוין: בּרויט! : 
-- ניין -- הָאט דָוֵדיל געואָגט א צופרידענער, װאָס. 
ער קאָן דער שוועסטערל דערװײַל עפעם אויסלערנען -- 
חַנהילע, אויף דער וועלט זענען דאָ מענשען, װאָס עסען גאָר 
קײנמאָל נישט קיין בּרויט. זיי וואוינען אין קאלטע ערטער, 
וואקסט דאָרטען גאָרנישט, - = 
-- װאָס:ושע- עסען זיי, אז זי האבּען קיין ברויט נישט?-- 
האָט חֵנָה ילע דערשראָקען געפרענט..- 
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- זי עסען -- האט זי דָוְדיל בּערוהיגט -- זי עסען גע: 

- זאלצענע און געטריקענטע פיש, זי עסען פלייש, זי טרינקען 

שמראָן און... און אָפֹשֶׁר אנרערע מַאַכָלִים, װאָס איך. 
! נישט. אָבּער דאָס װייס איך געווים, או קיין בּרויט 
6 וז א אין די אוינען נישט אי 


11: 

= און פּאמעלעך, לאנגואם-לאננזאם עפענט רָוְרל ראָס 
מטעלע. נאָר אינוועניג איז געווען לערינ. 

| - אך, א לעריג קעסטעלע!-- האָט חַנָהילע אוימנע. 
שריען. א בּעלייריגטע. 

נאָר דָוַדיל האָט זי װײַטער בּערוהינט, 


| = ניין,- אין קעסטעלע לינט זעהר אנוטע זאך, װאָס 
2 ידעם קאָן מען נישט = עב = קעסטעלע לינט... 

.+  .טפו=‎ 

-- לופט? לופט זעהט מען דאָך נישט!-- האָט חַנָהילע 
עמ מיט נִצָחוֹן.. 7 : 

| = -- מען זעהט מאקי נישט, אָבּער אין קעסטעלע איז 

/פּאָרט דאָ לופט, און לופט איז דאָ אין אלץ און = 
יאֶמָת טאקי.. מיר זעהען זי נישט. אָבּער מיר פיהלען, מ 

ר אַטעמען מיט לופט.--האָט ער ערענסט געזאָנט. דערנאָך- יו 


רצי 


אע ער ,עב :0 5/: הי 


ער בּרייט פונאנדערנעעפענט דאם קעסטעלע, און אָנגעהױ: 
בּען פאָכען דערמיט רעכטס = לינקם איבּער חַנְה'לעם 
ימי + 

עס איז געװאָרען א ווינטעל, און דאָס ייט האָט 


אראָבּגעװאָרפען חַנְה'לֶעם א פּאָר שווארצע לעקעלעךך 


| איבּער די אוינען. 
-- איצט עו האָט דָוִד 2 ערנסט געפרענט. : 


- איך פיהל - האָט ױך הַנְהּלֶע מֹדְהנֶעװען און . 


דורשטיג געקוקט אויף ראָס שענע קעסטעלע. א 


--נו, טאָ נא דיר דאָס קעסטעלע. איך שענק עס ריה - | 
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אוועק, כאָטש דו האָסט נישט געטראָפען -- האָט היל 


ווארים געשמייכעלט. 


פראגען; װאָס איז געווען אין קעסטעלעוּ 
צי פיהלט מען לופט! | 


- 


1 


דאָס פאפיר און די בּלײַפערער. . 


א מַעַשָׂה'לע--נישט קיין מַעַשָׂריע. - 


1 


אויף מאָטעלעס שרײַבּטיש איו יי א 


װײַס פּאפּיר מיט א בּלײַפעדער. 


- ווייסט, װאָס איך בּין געווען אמאָל ?--פֿרענט פּלוצ-. 


לונג דאָס שטיקעל פַּאפּיר בּײַ דער בּלײַפעדער ?: 
| = פון וואנען זאָל איך וויסען ?-האָט זיך. געוואונדערט 


הי 


6 טא? : קינדערפופנד. יי 


;= די בלײַפעדער, מיח-זעהען זיך צום ערשטען מאל. נאָר 
אױבּ. דו װילסט, דערצעל מיר דײַן לעבּענסנעשיבטע.. 
= = איך װעל דערצעלען. נאָר הער ױך נם צוֹ. 
| איצט, זעהסטו, בּין איך אזוי װײַס און ריין, אָבּער פריער, 
= אמאָל, בִּין איך געווען א שמאטקעלע, א צודיסען שמאטקע: 
= לע פון װעש און אנ אין מיסט, איז געקומען אנ'י 
|| אלטעטשקע, א זקנָה, װאָס קלױיבּט שמאטעם, האָט זי מיף - 
{ = ארײַנגעלענט אין איר ‏ פּעקעל און אװעקנעטראָנען מיך 
{ = אין פאפירפאבּריק. 


א נאנצען בּאר שמאטעס דאָבּ איך דאַרט דערזעהן 


אויפין הױף. מיר זענען אלע געלענען און זיך איבּערגעקוקט.. 
= פלוצלונג איז מען געקומען און מען האָט אונז אָנגעהױבּען 
= וואשען און ריינינען און פּוצען און דערנאָך געריסען אויף 
גאָר קלייניטשקע שמיקעלעך. און דערנאָך האָט מען אונז 

| = געקאָכט, געריבּען,. געװײַסש, נעמאטערט בּיז צום שוויים, 


און מיר זענען געװאָרען אמִין מוינ.. דעמאָלט האָט אונז א 
מאשין פונאנדערגענאָסען אין פּאָרמען, און אז מיר וענען 


= געװאָרען טרוקען און זיך ארומנעקוקט, האָבּען מיר דערי 
- = זעהן, אז מיר זענען װײַם און אז מיר זענען פּאפּיר , 


- דאָס איז מײַן געשיכטע. איך האָבּ אױך געזעהן, װי 


| = מען מאכט פּאפּיר פון שטרױי, פון האָלץ, אָבּער ראָס 
- = בּעסטע און שענסטע פּאפּיר. קומט:ארוים. פון אונז -- פון - 
| = שמאטעס,- 


-- און װי מאכט מען ן קאַלורט פאפיר 5 
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היהיש שלש שרישלישלישרע, 


-- אזוי װי װײַס פּאפּיר, נאָר צום טוג גיסט מען צו | | 
פארב ? ' : 


פראנען : װאָס אין פּאפּיר פריער געווען } : בער יט 
וי אזוי װוערט געמאכט פֹּאפּיר! : א 


11. 


-- און מײַן געשיכטע איז א קירצערע-- האָט די בל 
פעדער אָנגעהױבּען און א הוסט געמאָן. | 

איידער איך בּין געװאָרען א בּלײַפעדער, בין איךנע. + 
ווען שטיין און געלעגען טיף אין דער ערד, װײַט פון דאנען. - 

אין בּעריג בּין איך געלענען און אין אניאנדער לאנד.. 

דערדאָזיגער מִין שמיין מוז זיין אקָרוֹב פון שטינ 
קוילען, װײַל ער איז אויך שווארץ, װי זײי. האָט מען מיף ‏ - 
ארויסגענומען פון דער ערה און געשטויסען און געמאָלען 
גאָר דין, און דערנאָך צומישט מיט קליי, איַנגעפאסט אין 
האָלץ און א נאמען געגעבּען ,בּלייפעדער". 

-- א מאָדנער + נאָמען , + נאָרנישט - צונעפאסט -- האָט 

בּעמערקט דאָם } שטיקעל פּאפּיר -- בּלײַ. איז רא גאָר 
מעטאל . : 

-- אָמָת , אָבּער נאָר אמאָל, בּשׂעת מען האָט נאָך פון 
דעם שמיין נישט נעוואוסט, האָט מען בּלײַפֿערערם גע 
| מאכט פון בּלײַ, און דער נאָמען איז שוין אווי פערבּליבּען, 

-- און װי מאכט מען קאָלירטע בּלײַפעדער? - האָט 
געפרענט דאָס פַּאפּיר, - 


: | 2 
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-- קאָלירטע בּלײַפעדער מאכט מען פון קרײַט, צו 
- מישט מיט פארב און בל - -- האָט רוהיג געענטפערט די 
- בּלײַפעדער , : 
{ = די בּלײַפעדער האָט נאָך געװאָלט דערצעלען , אָבּער 
= אין מיטען איז אריײַנגעקומען. מאָטעלע און אָנגעהױבּען 
צייכענען +- | 


'פראנען: װאָס איז די בּלײַפעדער פֿריער געווען! וי מאכמ 
1 בּלײַפערער ? 


יט 
' א 
2 יט 
לעש 
יט : = 
אל 2 : 3 


2 | = אָליע:לוּקיאָיע און זײַנע מעַשָׂהילעך. 


צי. קאָנט איר נישט, קינדער, אַליע:לוק-אִיע?. דאָס 
| איז א וואונדערליבער - מענש, און מעַשָׂהילעך שימען 
זיך פֿון אים, װי שנייעלעך אין א געװיטער. .. | 
{ = אלע אָװענט, װען קינדער זיצען רוהינ בּײִַם טיש, 
שוין גענעסען און געטרונקען , בּעװײַש זיך זאכט און פּא. 
- מעלעך אָליע:לוקאִיע. | 

קוים װאָס מען בּעמערקט זײַן בעווענונג, ,. קוים װאָס 
- מען הערט זײַנע טריט. ער ננבִיעט זיך שטיל, וי א שאָטען, 
א בּלאָוט פון הינטען די קינדער אין די קעפלעך ארײַן .=+ 

! למֵאי טוט ער עס? דער גוטער, אָליע:לוק:אָיע 62 | 
- או' די קינדער זאָלען זיך אויפהייבּען פון די ערטער, צה 
ואשען ידי פָּנִימילע ך און הענטלעך און לענען זיך אין 


0 וו = 2 
א א אב יא ר 
עי א ר ר יע 


14 קינדערפרײַנר. כ 


= 


:- 


בּעטעל. דעמאָלט װעט ער רערצעלען אשען מעַשָׂהלע. - 


און א זיסער שלאָף װועט זי אײַנװיגען;. װערען די קינדעה - 


אײַנגעשלאָפען מיט א שמייכעל אויף די ליפּען און נאָלרעי : 
נע חַלוֹמוֹת זעהען זיי אין שלאָף. | | 

אָליע:לוק:אִיע קומט נישט צו שלעכטע קינדער. שלעם: / - 
טע קינדער האָט ער פּייַנט. און ויינען קאָן ער נאָרנישט. 

הערען --ער אנטלויפט ט אָהן רויש פון וויינענדינע קײ", = 

קומט מער קינמאָל נישט צו זיי. 

וויינענדיגע קינדער זעהען שוין קיינמאָל. ני נישט מעהי - 
אָליע:לוק:אִיע .-. 2 

געווען אָבּער א שמיל פערקלערט יונגעלע חַיָמל,. 
װאָס האָט זעלטען נעוויינט, װאָס האָט ליבּ געהאט דעם 
הימעל און די שװעלבּעלעך, װאָס פליהען װמער. פאר: 
נאכט, אונטערין הימעל, און דעם וואלד, װאָס בּײַם שטע+ / 
טעל, און דאָס מײַכעל, װאָס בּײַַם קרעטשמע, און די בּריי: 
טע גרינע פרײַע פעלדער, װאָס ליגען הינטער די שמאָלע 
געסלעך, און שענע ליבּע מעשְׂהילעך. 

-- מאמע, -- פלענט ער בּעטען פארנאכט, בּעַת די זון- 
פלענט א רוימע נידערן בּײַם עק הימעל, -- דערצעל מיר 
א מעַשָׂה'לע... אױיבּ דו האָסט קיין צײַט נישט, איו כאָטש 
א קליין מע שָׂה'ילע, מאמע. 
און -אײנמאָל, פארנאכט, איז חַײָמ'ל געזעסען בּײַם. 
פענסטער און געקוקט אױף דער רױטער זון. בּײַטאָג איו 
ער געווען אין חֵדָר. און אין נאס און בּײִַם טײַכעל און מיט. 
קינדער געשפּילט, און איצט. האָט ער נעווארט אויף א 


: 
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| = ששֶׂה 'לע. בּאלד האָט ער בּעדארפט געהן שלאָפען, 
און די מאמע האָט אלץ קיין. צײַט נישט געהאט צו דער: 
צעלען, זיצט ער און דערצעלט זיך אליין איבּער אלאנג: 

: געהערט מַעַשָׂה'ילע און קוקט אוֹיף דער זון, װאָס ווערט 
נידעריגער און בּרוינער און טונקעלער. פּלוצלונג דערהערט 
- ער, װי מען רופּט אים זעהר שמיל בּײַם נאָמען, אזוי שטיל, 
| װי דער שאָרך פון א זומערווינטעל ע: 
= היימיל 2 + : 
, און דערבּײַ א בּלאָו אין די הערלעך פון קאָט. 
דערנאָך עטװאָס העכער} / 
-- חַיימֹיל, א מעשָׂה'לע װילסטו? 
דאָם איז געווען אָליע:לוק:אִיע, 
{ = = הַיִימיל, האָט ער נאָכאמאָל געזאָגט -- איך װעל דיר 
= דערצעלען שענע מעשָׂה'לעך, און איך האָבּ דיך ליב,., 
4 אָליע:לוק:אָיע האָט זיך פונאנדערגעלאכט שטיל און. 
| יי , װי א הארצינער אלטער זיירע. 
חַײָמיל האָט זיך האסטיג אָבּנעקערט און צונעקוקט. 
געשטאנען איז אָליע:לוק:אָיע נעבּען אים מיט א לאנגער װײַ: . 
סער בּאָרד, אין רוימע בּרייטע קליידער, מיט גומע לאכענ: - 
דיגע אויגען און אין די הענט האָט ער געהאלטען צאצקעס+ - 
{ || פערדעלעך און קעצעלעך און הינטעלעך און פּידעלעך און. 
| 6 און זיינערלעך, און פון א בּרייטער קעשענע 
האָט אִים ארויסגעקוקט א לאָפּ פון וכע פוינעל מיט 
יא פערקרימטען שנאָבּעל, | 
אָליפ:לוק; אִיע האָט א טרויסעל נעטאָן מיט דער לאני - 
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נער' װײַטער בּאָרר, א קנאק גענעבּען מיט די צאצקעם, ‏ . 


זײַנע. אוינען האָבּען געלאכט. און ער איז זאכט און ויך 0 
פערשוואונדען געװאָרען , ; א 
די זון איז שוין. לאנג פערנאננען, און אויפן הימעל 


האָכּען ארומגעמאנצט טויזענטער שטערענדלעך, װי קליינע ‏ / 


נאָלדענע פוינעלעך אויף א ברייטען גרינעם בּוים, : 
אין דרויסען איז געווען רוהיג. און שטיל. אין די װײַטע - 


טקענענדינע פענסטער. האָבּען געבלישטשעט פּײַערלעך. 2 


אל קינדער שלאָפען שיין, און חַנִים? איו אהן א מִעֵשָׂהי יי 
לע אוועק צום בּעטעל שלאָפען. : 


גאר אז ער האָט זיך איבּערגעקערט צום וואנט אוץ ‏ . 
טיף אײַנגענורעט דעם קאָפּ אין קישען, איו אים געקומען ‏ 
פאר. די-אויגען אָליע:לוק-אָיע, אלאכענדינער, מיט אװײַסעף ‏ / 


בּאָרֶד,.-מיט א סַד צאצקעס אין די הענט, און פון אקעשעי - 
נע האָט אים ארויסגעקוקט א קאָפּ פון א פויגעל. 5 
אײַנגעשלאָפען האָט חַיִימיֹל רוהיג און זים. ‏ - , 

צומאָרנענם איז טאקי געווען פרײַטאָג, און אָליעלוקי . 


אִיע איז נעקומען נאָך וװעטשערע. עם האָבען אימולברוט ‏ / 


די ליכט אין די לײַכטער, אויפ'ן טיש איז געלענען א װײַי 
סער סערוועט, מאטע:און-מאמט זענען ארײַן צו א שׁכנָה- 
און חַיִימֹל אִיז געלענען אין בעט, - ר 

+. אָליע:לוק:איע. האָט געשמייכעלט, װוי נעכמען, יי 
האנט --פול מיט צאצקעם, פון קעשענע קוקט דער פוינעל, - 
נאָר הויזען האָט אָליע:לוק:אָיע געמראָנען בּלױע. ער האָט / 
אויסגעלענט די. צאצקעס אויפ'ן בּעט , דערבּײַ זיך אנידערי - 


א המו ר = יש עי פי בר לרפרילד: 2 4 
א ר ירה רי ריד ",ריר = 


(גשונצט, אבּלאָז געמאָן. חיִימ'לען איבּער'ן קעפּיל, זיך 
פונאנדערגעלאכט ט אָהן אשום קלאנג און ארומגעקוקט זיך. 

! = חַיַימיֹל! - האָט זיך אַליע:לוק:אַיע פלוצל; אוים: 
- געהויבען און אטאנץ געטאָן - - הייפיל, ! זיבּען טעג איז דאָ 
| אין דער װאָך. וועפטו האָבּען זבּען מַעֹשָׂה לעך אװאָך. 


י יערען טאָג אמִעֵשָה :1 הײַנט -די ערשטע. 


צצ 


דאָס נאַלדענע פישעלע. 
; 


בּײִַם בּלױיען יִם האָט אמאָל געוואוינט אנ'אלטער פּי 


= שער מיט זײַן װײַבּ. און נעוואיינט האָבּען זי אין א קליין 
{ = אלט הײַזעלע גאנצע דרײַאנדרײַסיג יאָר, | 


- דער אלטער האָט מישץ נעץ געכאפט פיש, די אלטע 


6 האָט פּערלענט פּײַער אין אויווען . 


פערווארפט אײנמאָל דער אלטער זײַן נעץ אין ים--, 


און. ציט:ארוים זאמד. פערווארפט ער א צווייט מאָל, 
השלעפט ער ארוים יַםינראָזען. ווארפט ער צום דריטען 
מאָל דעם געץ אין יִם ארײַן --געפונט ער אין נעץ אויכרע 
 {‏ פישעלע, אנ'עכט, שען, נאָלדען פישעלע, . - : 


-טוש דאָס נאָלדענע פישעלע א ציטער אין. נעץ-און 


- רופט זיך אָן צום אלטען מיט אקוֹל פון אמענשען: 


- אלטעטשקער, לאָז מיך צוריק אין יַם אוועק. לאָז 
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איעריטשרע/ 7עה טע רעניה 


מיך אוועק, און דערפאר װעל איך דיר געבּען אלץ, װאָס 
דו וועסט נאָר פון מיר בּענערן. | 

וואונדערט זיך דער אלמער און דערשרעקט ױך 
אַפִּילוּ. שוין דרײַאונדרײַסיג יאָר, װי ער איז פישער, אוןן 
האָט נאָך קײנמאָל נישט געחערט, או אפיש זאָל הי 
זאל קאָנען ריידען . : : 

לאָש דער אלטער אוועק דאָס גאָלרענע. פישעלע און" 
זאָגט אים דערבּײַ עטליכע ווערטער}. 

-- געה בּשָלוֹם, גאָלדען פישעלע מײַן ! איך פערלאנג 

פון דיר קיין זאך נישט, געה און שפּיעל זיך אין יִם אין 
בּלויען. 


11 


קומט דער אלטער צו זײַן װײַבּ, קאָן ער ױיך נישט 
+ ן פון דעם, װאָס ער האָ אָט געועהן . דערצעלט 
ער דעם װײַב, 
-- הערפטו, האָבּ איך. הײַנט געכאפט א פישעלע , איז 
עם געווען אנאָלדען פישעלע. אנאָלדען,.. אגאָלדען... און 
! גערעדט האָט עם, װי מיר ריידען און צוריק אין יִם ארײַן 
האָט זיך עס נעבּעמען. און צונעזאָנט האָט עס מיר כָּל-הוֹן 
רעלמֵא, װען איך זאָל עס צוריק אין יִם אװעקלאָזען. מיר 
ִנִים אָבער באנג נעמאָן דאָס פישעלע, האָבּ איך עס . 
5 אלד אָבּגעלאָוט. זאָל עס זיך שפּילען אין בּלויען יִם, 
הערט די אלטע די מַעשָׂה . און פאלט: :ארײַן אין / 
גרימצאָרן, : 
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-בשלשרערענישרעיט /0ער"שישר/.- ת יפטעמע.88ע הש ער / הרש ששלשרשלש!.- אישישרשלשטשריש ריארשר. 


-- שׁוֹמָה דו, שׁוֹמָה! נארישער קאָפּ דו! למאו האָסטו 
אװעקנעלאָוש דאָס פישעלע. האָסט דאָך געקאָנט עפּים 


= אויסבעטען בּײַ אים. כאָטש א פָּשׁוּט טעפּעל האָסטו בּעי 


{ = דארפט אויסבּעטען, אונזערם איז שוין לאנג צובּראָכען, 
| = געהט. שוין דער אלטער צום בּלויען יִם, זעהט עף, 


די כוואליעס ווארפּען זיך לײַכט. רופט ער דאָם נאָלרענע 


-פישעלע, שווימט עס פון די כוואליעם ארוים און פרענט, 
= - אלטעטשקער, װאָט איז דײַן פערלאנג ? 

פערנוינט זיך דער אלטער און זאָנט; 

-- זײַ -מיר מוֹחֵל,. שעױגאָלדען פישעלע. רי אלטע 
! מײַנע, דאָס װײַבּ,. הייסט עס, פּײַנינט מיך. זי זאָנט, או א 
טעפּעל דארף זי האָבּען. אונוערס האָט זיך שוין צובּראָכען, 
! = הױבּט זיך אויף דאָס גאָלרענע פישעלע אויף א בּלויע 


| = בוואליע און זאָנט; 


-- זײַ רוהיג,, אלטעטשקער! נעח אז חיים, וועסט האָבּען 


7 : יז :יי טעפּעל 0 


6 
קומט דעד אלמער צו זײַן װײַב, שאר שטעהט 


= שוין אנײַ טעפעל, 


די אלטע אָבּער איז נאָך בּייזער, וי פריער, 

| == -- שׁוֹמָה דו, שׁוֹמָה! הילצערנער קאָפּ דו! א טעפּע 
האָט ער אױסנעבּעטען! -וויפיל קאָסט א טעפּעל? געה, 
פָּרָא-אָדֶם, און בּעט אהײַועל בּײַם פישעלע! א הײַועל. 
פַּראיאָדם! א הײַזעל, שׁוֹמָה! א הײַזעל!.. ‏ /-ײ- 
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רעל 


נעהט דער אלטער װוידערי צום בּלױען יִם. זעהט ער: ‏ 


טונקעל איז דער יַם. נעמט ער רופען ראָס נאָלדענע פֿי ‏ / 


שעלע. בּעװײַוש זיך עם בּאלד 6 די טונק עלע כוואל- = 7 
יעם. פרענט עס ; | 
-- אלטעטשקער, װאָס איז דײַן בּענעה ; יע 
פערנוינט זיך דער אלטער פארן פישעלע און ואָנט. ‏ / 
-- זײַ. מיר מוֹחֵל, שען:נאָלדען פישעלע. די אלטע, 


מײַן װײַבּ, היסט עם, איז נאָך בּייוער, װי פריער. איך. +י 


האָבּ שוין נאָר פון איר קיין רוה נישט. א הויז ז וויל ‏ איה . 
מַרשַׁעת,. + וי 
ענטפערט דאָס גאַלדענע ר : א 

-- האָבּ קיין. צער נישט, אלשעשטקער , נעה אהיים, - 
וועסט שוין האָבּען אהויו, - : 


נעהט דער אלטער אריים, זעהט ער: נישטאָ שי - 
ראָס אלטע גרױע הײַועלע זײַנס. אהױז. ארײַך הױו 
שטעהט, מיש הויבע ליכטינע פענסטער, מיש בּרישעגע- ‏ - 


מאַלטע מירען, מיט װײַסע קוימענם אויף א רויטען | דאך. 


די אלטע זיצט בּײַם פענסטער און מִמֶשׁ די װערט צובּרענט ‏ - 


פון כַּעַם.. עם קאָכט אין איר דאָס בּלוט, / : | 
-- שׁוֹמָה דו, שׁוֹמָה! הילצערנער קאָפּ דון חיר 
האָט ער אױסגעבּעטען . פְּרֵא-אָדֶם ! געה און זאָג דעם פ 


שעלע, אז איך װעל שוין מער נישט וין קיין פּראָסטע 


יודענע. א פּרִיצ ימע װויל איך זיין, אניאָמָת יע פּריצ'טע +ו, 


געהט װײַטער צום יִם דער אלטער. און דער יַם אײ 1 


אונרוהינ. עס. הױיבּען זיך די כוואליעס אלץ העכע- 
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== 


און יהעכער; רופט דער אלטער. דאָס נאָלדענע פישעלע, 
|| צאפעלט זיך עס ארוים יי אאונרוהיגער אי און 
- פּרענט1'. 
יי -- אלטעטשקער. , װאָס אי ריין בּענער? - 
פערנויגט זיך טיף דער אלטער און זאָגט; 
-- זײַ מיר מּוֹחֵל, שעןנאָלדען פישעלע. איך דאָבּ 
פון דער מַרשִׁעַת נעבּרענטע ליידען . זי איז נאָך בּייוער, װי 


יי = פֿריער. א פּריציטע װויל זי שוין זײַן -- און נאָר! 


- זאָגט דאָס נאָלדענע פישעלע: ? 
-- עם זיך נישט אָבּ דאָס הארץ, אלטעטשקער. געה 
יש רוהיג אהיים. עס װעט שין יי 


דצ 
על 


! קערט זיך צוריק אהיים דער אלמער, בּלײַבּט ער 
שטעהן א פערגאפטער, עם שטעהט א הויכער פּאלאץ, 


 {‏ מיט נאָלדענע געזימסען בּעפּוצט. בּײָם פּאלאץ, אויף א 


- ברייטען געמאָלטען גאניק, שטעהט זײַן אלטע, אָנגעקלײדט 

וי א פּריציטע, מיט פּערל אויפין. האלז, מיט דימענטען און 

- בּריליאנטען. אויף די הענט, אין זײַדענע שיבעלעד און א 

נרויסעד בריליאנט לײַכט איר פון די האָר ארוים. ארום 

איר דרעהען זיך דערשראָקענע בּעדינער און זי שלאָגט זי 

און רײַסט זיי פאר די האָר, | 
זאָנט איר דער אלטער פּישער; 


7 קיבדלהפ-יכר, : ג- 


-- גוט מאָרנען, מײַן שענע פּריציטע! נו, איצט בּיוטו - 
שוין. צופרידען? האָסטו שוין איצט נַחַת גענוג? : 

צושרײַט זיך אויף אים די אלטע, שטעלט אויס א פּאָר . 
בייזע אוינען און שיקט אים אועק אין שטאל ארײַן - עה . 
3 זײַן דינער ארום די פערר. - : 

און בּייז איז די אלטע נאָכמער, װי פריער, זי שרײַט; 
ליארמט און שילט און שלאָנט יעדען, װער עם קומּט 


איר נאַר. פאר די אינען: . 6 יי 
און אײנמאָל שיקט ױ דעם אלטען - ווירער | צום - 
פישעלע: | 


-- נעה זאָג רעם פיטעלע, או איך װיל מער נישט . 

זײַן קיין פּריציטע. אקייוערין יל איך זײַן! דו ארי : 
שׁוטָה? אקייזערין ! : | 

האָט זיך דערשראָקען דער אלטער, ווערט ער אָבּער 
בּאלד מוטינער און זאָנט שוין מיט כַּעַם; 5 

-- װאָס נאָך װילסטו, מַרשַׁעת? װי קומסמו צו זײַן | 
א קייזערין ? מען װעט דאָך פון די לאכען, מַרשִׁעַת איינע!. 
דו קענסט דאָך אַפֵּילוּ נישט ריידען, װי געהערינ. 

קאָן שוין די אלטע נישט שטעהן אויף איין אָרמ, 
טאנצט זי פון פּלאמינען צאָרן, גיט זי דעם אלטען אפּאטש 
איבּער דער בּאק און זאָגט מיט שוים אויף די ליפּען; 

-- הילצערנער לאָפּ דו! װי אזוי קאָנסטו מיר ריידען 
אזוינע רייד ? די מינוט זאָלסטו מיר נעהן צום יַם. אניט. 
װעט מען דיך מיט געוואלט אָבּפירען אהין!א+ . - 

װאָס זאָל, נעבּיך, טאָן דער אלטער? נעהט ער שוין 


 -‏ לעיר רישי ,7.1 :בר ר דרוי רוט וברי ה-י דיי 
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יז 


װידער צום יִם. און דער יִם איז שווארץ. רי כוואליעם 
בּרומען און װוינען זיך. שטעהט דער אלטער, קוקט א װײַלע 


= און נעמט רופען דאָס גאָלדענע פישעלע, בּליצט אויף א 


שווארצע כוואליע מיט נאָלד, רוקט זיך ארויס פון דאָרט 


= ראָס פישעלע און פרענט! 


{ = -- אלטעטשקער, װאָס איז דײַן פערלאנג? 

מוט זיך דער אלטער א נויג פאר איר און זאָנט: 

-- זײַ מיר מוֹחֵל, שען:נאָלרען פישעלע. די מַרשַׁעת 
מײַנע לאָוט מיך נישט לעכּען. איצט יל זי שוין גאָר זײַן 


7 { = א קייזערין ! אקייזערין, דוקא אקייזערין װויל זי זײַן! 


שווימט צו נענטער דאָם נאָלדענע פישעלע און זאָנט+ 
-- האָבּ קיין אננסט נישט, אלטעטשקער. געה בּשָׁלוֹם. 


. 
מומט דער אלמער אהיים, ועהט ער: קייוערליכע 


1 פאלאצען שטעהען אנטקענען אים און אױף אלץ גלאנצט 


און לײַכט דאָס גאָלד. די אלטע זיצט אין אגאָלרענעם 
צימער, ארומגערינגעלט מיט שענע פֿײַט, יוֹעֵצִים, מיט װײַסע 
- בּערד און געדיכטע װײַסע בּרעמען און מיט בּלישטשענדינע 
- קנעפּ אויף בּלויע מונדירען. דערבּײַ שטעהען. סאָלדאטען 
אין לאננע שׁוּרוֹת, מיט בּיקסען אויף די אקסלען, און אויפן 
טיש רוימלען זיך פלעשער מיט טײַערע װײַנען און מיט 
הויבע גאָלדענע בּעכער, 
זעהט עם דער אלטער און נאפט און שרעקט וך. 


7 / 68 ' 
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= שי לט ,7 יל א האם /, 


האָט מוֹרָא א װאָרט אויסצוריידען, פאלט ער אָבּער דאָך 

אױף די קני און זאָנט מים אִימָה צו דער אלמערו. 
-- קייזערין נרױיסע! בּיוטו איצט כאָטש צופרירען? ‏ / 
קוקט נאָר אויף אים נישט די אלטע, הייסט אים יפ | 

די אוינען אװעקטרײַבּען, : 
שפּרינגען אויף די דינער, טרײַבּען דעם אלטען. דורף ‏ 


דער טיר ארוים. און הינטער דער מיר בענענענען אים | 


די סאָלדאמען און ווילען אים נאָר דער'הַרנ'ענען 


-- רעכט אויף דעם אלטען נאר! װאָס קריכט ער / 


אהער!-- שרײַען און לאכען די דינער פון פאלאץ. 


זט | 5 : 


-- 


געהט אריבּער אװאָך. די צוויישע, הײיסט די אלטע . 


בּרענגען דעם מאן. האָט מען אים קוים נעפונען. ער אי . 
ערגעק אויף א פּערװאָרפען פעלד, אין אנרוב געלענען, | 
בּרעננט מען אים צו פירען. פאר דער קייזערין. זאָנט אים - 
די אלמע}: . : 

= נעה פון דאָס 2 צום יי זאָג דעם פישעלע, : 
אז איך װיל זײַן אקייזערין איבּער דער נאנצער ערד און. 


איבּער אלע יָמִים. אלע זאָלען זיך פאר מיר נױנען און / 


בוינען. און. בּוקען און דאָס נאַלרענע פישעלע זאָל מײַן ‏ 
דינסט ווערען, = | | 7 
שװײַגט דער אלטער. ער האָט מוֹרֵא צו דערצארנען . 


זײַן װײַבּ. ער. האָט מורְא צו זאָגען איר, או זי טאָר דאָם ‏ / 
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ראי רע 5,055 ,7.7 ,רש 7 רעביור לטה ר רעשילארשי 


- נישט פערלאנגען, אז דאָס איז אנַעבֵירָה פאר נאָט. אָבּער 
-.- נישט פֿאָלגען דער אלמער האָט ער אויך מוֹרָאַ, געהט ער, 
נעבּעך, אדערשלאָנענער, צום יִם. זעהט ער: אויפץ יִם איו 
א שטורם. שווארצע כוואליעס שפּרינגען איינע איבּער די 
|| אנדערע אזוי הויך, אז זיי פּאטשען מיט ליארם דעם מוני. 
קעלען הימעל און ארום און ארום בּרומט און קאָכט און 
רוישט, אז מען קאָן פערטױבּט װערען. 
{- נאָר דער אלטער רופט דאָך דאָס פישעלע, 
{- לײַכט:אױף אינים. שווארצען שטורם דאָס גאָלײענע. 
= פישעלע און פרענט: - 
= -- אלטעטשקער, װאָס ווילסמו נאָך? 
יציטערט דער אלטער און ואָנט; 
2 -- זי מיר מוֹחֵל, שעןנאָלדען פישעלע! װאָס פארט 
= זאָל איך טאָן מיט דער מַרשַׁעַת, מײַנע, הײסט עס? זי װיל 
{ = שוין נישט זײַן קיין קייזערין! זי װיל איצט געועלטינען . 
איבּעד דער גאנצער וועלט און איבּער יִמִים, און דו, שעף 
0 פאלרען. פישעלע, זאָלסט זײַן איר דינסט... פישעלע, ! פ, 
, = שעלע, די מִרשַׁעַת האָט מיך.! שוין י| קראנק געמאכט. װאַם, 
- זאָל איך מאָן? 
-- דאָס א אָבּער ענטפערט נישט. דאָס עק על 
זיינם האָט נאָר אבּליץ נעטאָן אינ'ם שווארצען אנרוהינען 
4 וואסער און דאָס פישעלע איז פּערשוואונדען. געװאָרען איןן 
| = די מיפענישען פֿון יִם, 
| לאנג האָט געווארט דער אלטער אויף דעם פישעלע. 
קין ענטפער איז אָבּער נישט געקומען, 
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יאר =ריי-ריי-ריע-ריריי. יי יי יי ירוי יי יי יי יש ריע עי יי הע 


עי יי 2 


געהט ער אחיים אנעבּויגענער, אדערשלאָגענער. אנ" 


עלענדער. ער האָט מוֹרָא צו װײַזען זיך פאר'ן װײַבּ. קומט / 


ער אָבּער אהיים, בּלײַבּט ער שטעדן אצומישטער. א 


פערגאפטער, מיט אנאָפּענעם מױל: אױף דעם אָרט פון / 
קייזערליכען פּאלאץ שטעהט צוריק דאָס אמאָלינע אלטע . 
גרויע 8 די אלטע זיצט אין אָבּנעניצטע צולעכערטע - 


קליידער אויף דער שװעל, דאָס פְּנִים אי איר נעלבּ און / 
דאר און נעבּען איר וואלנערט זיך דאָס אמאלינע צובּראָי. 
בענע טעפּעל, װאָס מען האָט עם שוין. מער נישט געקאָנט 2 
גיצען יי 

= 406 


| +סי ‏ . 6 
א מעשָׂה'ילע וועגען גלאָז-. 


עם איז ווינמער. איר, קינדערלעך, זיצט אצינד דאָס . 
רוֹב אין שמובּ. אָבּער איר האָט ליבּ די גאס, קוקט איר 
דורכ'ן פענסטער ארוים, דורך די שױבּען, דורכ'ן גלאָז 
זעהט איר נאָטס ליכטינע וועלט, אָנגעטאָן אין קאר ;װײַסע 
קליידער, 

אָבּער אמאָל האָבּען מענשען נישט געהאט קיין שו+ - 
בּען אין פענסטער. נעווען אצײַט, װען נלאָו איז נאָר אױף . 
דער וועלט נישט נעווען. האָרכט זיך צו--איך װעל אײַך. 
דערצעלען די געשיכטע פון גלאָז. | 

אמאָל. זענען סוֹחדִים געפאָרען מיט א שיף אויפץ יִם. 
געפֿאַרען:עפּאָרען און דערשלאָנען זיך קוים צו אבּרענ. 
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0 וז װײַטע מְדֵינוֹת האָבּען זי אײַנגעקויפט גרויטע שמיקע- 


טעליטרע שזא מין זאלץ), און מיד פון דער לאננער נסיָעה, 


האָבּען זי געװאָלט אבּיסעל אָבּרוהען און מאכען זיך עמען. 


האָבּען זי פערלענט אויפ'ן בּרענ אגרויס פּײַער, געבּראכט 
פון שיף דאָס קעסעל און געזוכט שטיינער, אױף ועלכע 


= מען זאָל קאַנען אוועקשטעלען דאָסדאָזינע קעסעל. אָבּער 


- אין גרויסען זאמדינען מִדבָּר איז נישט געווען קיין איין. 


שטיין. האָבּען די סוחרים אראָבּנענומען פון שיף צוויי 
גרויסע שטיקער. סעליטרע, אוועקנעשטעלמ דערויף דאָס 
{ = קעסעל און אָבּגעקאָכט עסען. 


געשטילט דעם הוננער, יו וויסנערוט, האָבען די 


יל סוחרים געשמועסט ווענען יַםיבּריענ מיט װײַנע מיליארדען 


=" אשמעלעך. 2 
| -- צו װאָס דארף מע אויף דער וועלט דעמראָויגען. 


זאמד?-- האָט געפרענט איינער פון זיי:-- די ארויפגערוקטע 


זאמדען אין יִם צוהאקען די שיפען אין זייער נאנג. פאר די 


הו קאראוואנען אין מִדבָּר איז דער זאמד אזיכערער טױַט. 


דערויף קאָן נישט וואקסען קיין בּרױיט, 
אלע סוֹחרים זענען געווען. מיט דערזעלבּער ‏ מיינונג 


 !‏ און אלע האָבּען זי געוידעלט דעם זאמד. זי האָבּען נע- 


זאָגט, או דער גרעסטער שׂוֹנָא פון מענשען איו ער, 
דאָם פּײַער האָט זיך לאננזאם גענומען לעשען און 


אויסנעהן און די פוֹחרִים האָּען בּעדארפט צוריק ארויף 


-אויפין שיף. או זיי האָבּען אראָבּנענומען דאָם קעסעל, 
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רעלעט ששח + === 


האָבּען זײי דערזעהן אוף דער ערַד עפים אהארטען גע 


גענשטאנד, װאָס האָט גענלאנצט,. וי |ילבער ; און דורם-. 
זיכטינ, װי אבּריליאנט, = 
איז עם זעהר השָׁה געװאָרען זיי סוֹהרִים, זי האָבען - 
נישט פערשטאנען פון וואנען האָט זיך נענומען דידאָוגע - 
מצִיאָה. נאָר או זיי האָבּען לאנג נעקלערט, געזוכט און נֹע: 
פּאָרשט, האָבּען זי פּערשמאנען, אז די סעליטרע און דער - 
זאמד זענען אין פּײַער צושמאָלצען געװאָרען אין יך פערי. 
וואנדעלט אין א דורכזיכטינען שמיין,. 


דאָס איז געווען ‏ נלאָו,. און די סוֹהרַים האָבען שי 


מער קײנמאָל נישט געזידעלט דעם ואמד, 
איצט האָבּען די פערשטאנען, אז זאמר קאָ | איך!. 
בּרענגען גרויסע נוצען דעם מענשען. זאמד ווערט נעבהויכט 


ו 


בּײַם מאכען גלאָז, נלאָז ווערט פאבּריצירט פון זאמר, 4 ין. 


ליטרע, קרעמען, וואפנע, אש און אנדערע גענענשטאנדען, ‏ 
די אלע שטאָפּען װערען צוזאמען אױסנעמישט און צה. 
שמאָלצען דורך אגרויסער ווארימקײַט אין אשיטערער מא: 


סע. די מאסע װוערט ארײַנגעגאָסען אין. ווארימע קעסלען, 


וואו זי װערט פּיפלעכװײַז אָבּגעקילט און בּעקומט די 1 


פּאָרם פון נלאָז, 
די יודען האָבּען שוין בּענוצט נלאָז מיט 2200 יאָר צו: 


ריק, די מִצְרַיִם האָכּען נאָךְ מיט פירטויזענט יאָר צוריק - : 


געוואוסט צו מאכען 1 


פראגען: װאָס האָבּען די סוֹחדים גערערט ווענען זאמד ? װאָס האָ: 


בּען זי אונטערגעלעגט אונטער'ן קעסעל, אָנשטאָט שטיי- 


נער } -פון װאָס וערט געמאכט גלאָון 
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84 / 
- דְעֹר קעמל מיטין האָרב, 


אשענע מִפֵשָׂה איז דאָס, מײַן קינד. ווילסטו וויסען, 
פארװאָס בּײַם קע אי א אזא גרויטער 
6 
דאָס איז אמַעֵשָׂה מיט אקעמל, װאָס האָט געלעבּט 
אמאָל ,'בּעַת די וועלט איז נאָר:װאָס בּעשאפען געוואָ: 
בּעַת זי איו נאָך געוען אנײַע און אריינע און אלע 
יוֹת האָבען גענומען ארבײַטען פארץ מענשען, 

| דערדאָזיגער קעמל האָט אָבּער געוואוינט אין אװיס. 
מִדבָּר, װײַל ער האָט נישט געװאָלט ארבּײַטען, און 
22 האָט ער וילרע בּיטערע קרײַטעבצער. און הארטע 


- הם., הם, עי 3 20 2 1 
= א טשט'מעל,י- 2 יש טי יי יי 
יש אוף קעמעלש אָבּער פלענט עם בּײַי אים ס אדזיסקומען: 
= - כאָרפֿ! | 

| = ! איז. צו. אים צועגאנען.; א פערד, א" 


יור אש יד 6 -- האָט דאָס פערד געואָגט == 
קום ארוים צו אונז און לויף מיט אונז צוזאמען. 
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--. כּאָרפּ 0 געענטפערט דער ?7 און אָבּנע+ - 
קערט דעם קאָפּ 
איז אוועק דאָס פערד צום מענשען או האָט עס אים / 
דערצעלט. 
געהט א הונט צום קעמל, אהונט מיט אשטעקען אין 
מויל. = 
- קעמל, דו כעמל.. זאָנט דער הונט, --קום אהעף - 
און העלף טראָגען פּעקלעך, װי מיר אלע טראָגען . 
-- כאָרפּ!-- האָט געענטפערט דער קעמל און אָבּנע. 
קערט דעם לאָפּ, : 
איז אוועק דער הנט צום מענשען און האָט עס אים - 
דערצעלט. יי 
געהט שוין אנ'אָקס צום קעמל, אנאָקס אין אניאקעף - 
געשפּאנט, = 0 2 : 
-- קעמל, דו קעמל, = זאָנש דער אָקם, -- קום ארוים / 
און העלף אונז אקערן די פעלדער, װי מיר אלע טוען. ‏ - 
-- כאָרפּ !-- האָט געענטבּערט דער קעמל און אֶבֹּנעי 
קערט דעם קאָפּ, 
איז אוועק דער אָקס צום מענשען און האָט עס אים 
דערצעלט, : 
פארנאכט האָט דער מענש פעררופען צו זיך ראָם 
פערד, דעם הונט און דעם אָקס, און געזאָנט: 
-- הערש נאָר, מײַנע טײַערע חַבֵרִים, װאָס איך װעל 
אײַך זאָנען. איך מיין, או דאָס בּריאָהילע, דעה קעמל, 


הייסט עס, װאָס וואוינט אין מִדבָּר, קאָן נישט ארבּײַטען, 
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-מען רופּט. און מען רופט אים, און ער געהט נישט-- 
מִסתָּמָא קאָן ער נישט ארבּײַטען. איך האָבּ טאקי מיט 
אײַך גרויס מימלײַד, אָבּער װאָס קאָן איך העלפען. אִיר 
זעהט דאָךְ, וויפיל ארבּײַט עס איז דאָ, װעט איר מוען, 
מײַנע מײַערע, ארבּײַטען פאר פירען. איר דרײַ -- פאר 
פירען. און דאָס קעמעלע װעלען מיר לאָזען אין מִרבֵּר 


יב 


= בי די טרוקענע גראָוען. 


האָבּען זיך דִי דריי חַיוֹת בּעליידיגט. זי האָט עס 


{ = שטארק פּערדראָסען. זענען זי אוועק אין אועלרעל מִיֵשֶׁב 
זײַן זיך, װאָס צו מאָן. : 


און גראָד אין דער מינוט האָט זיך צו זי בּעוויוען דער 


{ || האר, װאָס איז ממוּנָה איבּער מַדבָּריוֹת און סטעפּעם, אי 
| : | 


אװאָלקען שטױיבּ האָט ער זיך בּעויזען און איז געבּליבּען 


 {‏ שטעהן פארץ יָשׁוּב פון די דרײַ חַיוֹת, 


-- האר פון מִדבָּר !-- האָט זיך אויפנעשטעלט דאָס 


 {‏ פערד, --צי מענ מען זײַן פויל אויף דער ועלט, בֹּעַת דיי 
- דאָזינע וועלט איז נאָך גאָר נײַ און אָהן אפּאָראָנדעק ? 


| -- נו, אוֹדַאי נישט, --- האָט רוהיג דער האר געענטי 
-פערט, | 

-- װעל איך דיר זאָגען,--רעדט װײַטער דאָס פערר,-- 
אין ווילדען מִדבָּר וואוינט א מאָרנע חַיָה מיט אלאנגען 
האלו און מיט לאנגע פיס. פוילט זיך דאָס זעהר צו ארבּײ: 
- מען. דאָס וויל גאָרנישט ארבּײַטען. דארף עס זײַן אוויי ? 


- דד אך, איך װויים װער, -- האָט דער האר פון מִבָּף 


69 : : קיבקר יה" יי : לי 2 קסב = 


א שאָקעל געטאָן מיט'ן קאָפּ.-- דאָס איז אודַאי דער קעמל? 
איז װאָס זאָגט ער, דער קעמל. - " 


-- כאָרפּ! זאנט ער, -- האָט זיך ארײַנגעמישט דער 6 


הונט, -- ער װיל נישט טראָנען קיין פּעק א 7 נישט - 
פּאָלגען אגאנג, 0 
-- און װאָס זאָגט ער נאָך?--פרענט װײַטער דער האר. = 
-- ער האָט נאָר איין װאָרט: כאָרפּ, כאָרפּ און / 
כאָרפ -- מער הערכטו פון אים נישט, -- האָט גע דיי יט 
דעה אֶקם,!= יי 
דער האר האָט זיך אויף ארְגע פערקוקט און דעף: = 
נאָך ארױסנעואָגט}. = 
-- זעהר פּיין.. איך װעל אים שוין װײַזען. װאָס הייסש יי 
כאָרפּ. ער װעט שוין בּײַי מיר האָבּען אכאָרפּ. 


און בּאלד האָט זיך. דעה האר א הויב נעמאָן אִין זײַן = י 
בּלויען װאָלקען שטויבּ און איז אוועקנעפלוינען ואיןמרבר,. ‏ + 


דאָרט האָט ער געפונען דעם קעמל. דער קעמל אי 
געועסען נעבּען א שמוציג טײַבעלע וואסער און מתי 0 
מיט שלעפערינע אויגען. : 

דער האר איז געבּליבּען שטעהן אין. זַן בלוען = 
װאָלקען שטױבּ. - 
| -- הער:נאָר, קעמל, -- האָט ער געזאָנט, -- איך האָב 
עפים געהערט, אז דו פוילסט זיך צו ארבּײַטען, או דו 
ווילסט נאָרנישט הערען און זעהען װענען דעם, | : 

| -- כאָרפּ! -- האָט געענטפערט דער קעמל און שלעי 2 

פֿערינ אראָבּגעלאָזט. די אוינען. 


יי 
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"לטב 4 ישר ישריש הי 


דער האר פון מִדבֶּר הָאט זיך צונעבּױינט צום 10 
| און בּייז אױסנעשפּרײט אפלינעל, 
- = און בּײַ דיר איז רעכט, ועה איך; אז אנדערע זאָלען 


| = האָרעװען פאר דיר, אנדערע זאָלען טאָן דײַן ארבּײַט? 


-- כאַרפּ!-- האט ארויסגעזאַנט דער קעמל. 
-- פאָלג. מיך, בּעדאכט זיד, -- האָט מיט נוטעז גע: 
סּטראשעט דער האר פון מִדבֵּר, -- צי איז דאָס איוֹשָׁר, אז 
דרײַ חַיוֹת זאָלען ארבּײַטען, האָרעװען פאר דיר ? 

ד- באָרפּ!-- האָט דער קעמל װידער געואָנטש דאָס 
זײַניגע. | : 
דעמאָלט האָט דער האר א פּאטש נעטאָן מיט די 
פּלינלען, עם איז אויף א װײַלע פינסטער געװאָרען, און 
דערנאָך, אז דאָס פינסטערניש איז צורונען, האָט מען גע: 
קאַנט זעהן, װי בּיִַם קעמל איז פאר דער צײַט אויםנע: 
וואקסען אויפ'ן רוקען א האָרב , 

-- אָט האָסטן דיר כ אָר פּ, -- האָט געזאָנט דער האר 
- פון די מִרבָּריוֹת, -- כאָרפּ. כאָרפּ. פון כאָרפּ איז דיף / 
אויסגעוואקסען א האָרב. איצט װעסטו שוין, דאכםט מיר, 
ארבּײַטען ++ 

-- וי קאָן איך אָבּער ארבּײַטען מיט א האָרבּ אויפין 
רוקען ?-- האָט שוין געקלאָנט דער קעמל. 

דאַס ערשטע מאָל האָט ער ארױיסנערעדם א פּאַר 
הערטער. / 

-- דאָס אי -דײַן שטראָף - האָט דער האר צונע. 

גרייט זײַנע פלינלען אויף אוועקצופליהען --נעה ארבּײַמען. 


: קינדערפוײַגד, 2 : 8 


= .ערע נל אע ער 


מער א װאַרט נישט, געה... : 


דער קעמל האָט טרויעריג = דעם 5 7 


און אוועק איבּער'ן װילדען װיסטען מִדבֶּר צום פערר ‏ 
און צום אָקס און צום הונט. ארבּײַטען איז ער אוועק. 

און פון דעם טאָג אַן איז שוין בּײַ אים פערבּליבּען דער 
האָרבּ, אָבּער ארבּײַט האָט ער אווי פיל, או ער קאַן נאָך / 
אלץ נישט אָניאָנען די צײַט, װאָס ער האָט דעמאָלט דורם-+ - 
געלאָזט אין מִרבָּר, בֹּעְת די וועלט איז נאָר:װאָס בעשאפען : 
געװאָרען, און ער האָרעװעט איבּער די כּוֹחוֹת, 


אָבּער אָנשטאָט כאָרפ --זאָנען מיר האָרבּ, װײַל מיר ‏ 


ווילען אים נישט בּעליידיגען און רערמאַנען וײַן אמאָלינע - 
בױלקײַט. ארַחמָנוֹת, 


0 


,20 
דאָס מײַכעל, 


| 42 
: קלאָר איו דאָס טײַכעל און לויטער. אין פרילינג. - 
הימעלבּלוי זעהט עס אוים, און זײַנע אלע בּעווענונגען זענען 
ול חֵן. אונטער אים לינט א דינע זאמדיגע קאָלדרע און 
ער אים - א גרינע. פרעהליכע חוּפָּה. װי א קליין קינד 
א ווינעלע, לינט ער אויסנעצוינען אויף זײַן ווייכער ואמ. ‏ 
ער קאָלדרע מיט א שטענדיגען שמייכעל אויף די ליפּען. 
- = דער ליבּלינג פון אלע איז עם, דאָס טײַכעל, די 
מער, װאָס שטעהען נאָנט נעבּען אים , זענען שטעני 
דיג גרין,. פריש און מנטער; די'נידערינע גראָזען, װאָס 
וואקסען בּײַ זײַנע פים, זענען פול זאפט און רֵייץ, און אַפִילו 
י נידעריגע בּוימלעך, װאָס שטעהען אָן אזײַט, זענען אויך 
עצירט מיט רויזען. א נאנצען טאָג הערט זיך ארום אים א 
משוויטשערן פון פויגעל, א זשומען פון בּינען און א פרייי 
ליף קינדערנעלעכטער. און אין אָװענט, ווען דער נאכמי 
נאל פּרובט זײַנע ליכטינע טענער,. געפינט ער אויך נישמם 

קיין בּעסער אָרט, װי בִַּם לױטערן מײַבעל. 
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*ירי,- ר 


פאלט צו די נאכט, א ווארימע שטילקײַט פליסט פון 


איין עק הימעל צום צװייטען, אלץ שלאָפּט, נאָר דאָס / 


מײַכעל איו וואך. עס זאָרנט זיך. פאה די בּוימער. און פאה - 
די גרעזלעך און פאר די בּלומען. טראָפּענס קאלטען טױ - 
שיקט עס צו זײי, זייער דאָרשט צו שטילען, וייערע פָּנִימ'" - 
ך צו וואשען . : 


1 


נאָכ'ן פרילינג קומט דער זומער. 

זומער וועלקען פריליננבּלומ נן, פרוכטען הױיבּען אָן צײ: : 
מינ צו װערען, לאנג וענען די טעג. אשמייכעל ציהט זיך פון. 
דער זון צו דער ערד. אָבּער א פלאמפערדיגער איו דער. 
שמייכעל און וואו ער פאלט, בּרענט ער, : 
טריקענע גראָוען, ועלקען. בּלומען, שטעהען רי פױ+. 


ער פערשמאכטע און דאָרשטיג קוקען די פוינעלעך צו . 


דער ערד. וואפער ווילען דיי ===. ר 
קומט אָבּער דער פֿרימאַרגען, געפינט זי די זן פר'ש. 
און. פרעהליך, װי אין פרילינג. פאר רער נאכט האָבּען 
זיי אױיפגעלעבּט. 
אָבּער אויפ'ן טײַכעל פּאלט אויך דער זונם שמייכע 
און קלענער װוערט עם און שמעלער און מאָגערער, - 
און אז דאָס טײַבעל לײַדט -- טאָ װאָס װעט זײַן מיג 
די בּלומען און גראָזען ? ' 
אַפִילוּ אויפ'ן וואלד איז א רַחמָוֹת, - 
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זעהט עס די זון און פערשטעלט די אויגען . 
! בּעװײַזט זיך פון מערֵב-זײַט אשווערער װאָלקען. לאננ- 


{. זאם טראָגט ער זיך איבּער'ן הימעל און לעשט דעם שײַן 
אויף דער ערד. חַיוֹת, זאפט און שִׂמחָה טראָגט ער פאר'ן 
 {‏ אלמען וואלד, פאר די צארטע בּלימעלעך און פאר 


די פַּששיע הארצינע גראָזען. דאָס מײַכעל װעט אויך עפים 


: 
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62 געניסען פון אים. 


פּלוצלונג גיט א נאָלדענע פּען א שרײַבּ איבער'ן הימע 


8 און באלד דערויף קרעכצען אָב צוויי שווערע בערג. 


(בּכַּבּום ! בַכַבּוֹם : 


ב == 2 = יט יא : )0 
ר 2 = א ר 7 0 א זי 
הי ר. אבר קי טא עי 1 4 // ת אַלפקורן 


88 א פרעהליבער רענען טאנצט איבּער דער ערד און רי 


-. ערד טאנצט אין א פרעהליבען רענען. 


און בּוים און גראָז און בּלום שמייכלען דורד פרעהלי+ 


 {‏ כע טראָפּענם. 


אַבּער פרעהליכער פון. אלעמען זעהט:אויס דאָס מײַ: 
כעל. עם איז בּרייטער , פּרײַער און בּעווענליכער געװאָרען: 
עס האָט שוין װאָס צו שענקען די גרינסען אין די הייסע 
זומערטעג, 


38 : קיגדערפרײַנד. בתי - 
2 יע א : 7 


+י 1 + די ר ר -ריריישה היה בשיל שיר ש-/שרירי ישר 


ר 2 
העמדעלעך וואקסען אין פעלר.  '‏ - 


די קליינע מירעלע האָט נעועהן, װי דער שָׁכן אוטאַן, אנ / - 


מער און א שמייכלענדינער פּױער, שיט איבּער'ן 8 


גע בּלישטשענריגע קערנדלעך, הימרי | = 


-- װאָס טוט ער דאָס, טאטע?. 

-- ער זייט פלאקס, מאָכטערשי,. דערפון וועלען אויסי. 
וואקסען העמדלעך פאר דיר און פאר אלע קינדער. - / 

האָט זיך מירעלע פערטראכט; זי האָט נאָך 2 
נישט געועהן, אז העמדער זאָלען וואקסען אין פעלד. 

אין אװאָך צוויי ארום איז דאָס פעלד בּערעקט נעװואַ - 
װאָרען מיט גרינעם גראָז, ווייך װי זײַד. מירעלע האָט נע: 


קוקט דערויף און געטראכט: ,אָט אזא העמדעלע װאָלט : 1 


איך מאקי ר האָבּען. און אײנמאָל איז ארוים פון - 
שטובּ מירעלעם טאמע, אויך א קוק געטאַן אויפין פן, 
און מיט שטילער הַתפַּעלוּת געזאָנט; 


- אך, פּײַנע העמדעלעך וואקסען ! פּײַנע העמדעלעך! 7 


זענען אוועק נאָך עטליכע װאַכען; די נראָוען אין פעלד- 
האָבּען זיך אויפנעהױיבּען, און אויף זײי האָבּען זיך בּעויוען - 


בּלויע בּלימעלעך. ,מײַן בּרודערל משָה'לע האָט אועלכע . 


-אויגעלעך", -- האָט מירעלע געקלערט:--אָבּער אועלכע / 

העמדלעך האָבּ איך נאָך בּײַ קיינעם נישט געועהן. 2 
| און אז די בּלימעלעך זענען אראָבּגעפאלען. האַבּען זיך 

אויף זייער אָרט בּעוויזען נרינע קעפּלעך. װען די קעפּלעך . 
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,חע לע בי 74 ,יט 


זענען נעװאָרען בּרוין און פרוקען, האָט אנטאָנם װײַבּ מיט 
די שוועפטער ארויסגעפליקט פון דער ערד' דעם פלאקס 
2 = מיט ! די. װאָרצלען צוזאמען, ‏ צונויפּנעבּונדען אין קליינע 
| = גארבּען און ארויסגעשטעלט אין פּעלד טריקענען. 


11. = 

אודער פלאקם איז אויסגעמריקענט געװאָרען, האָט מען 
אים אָבּנעשניטען די קעפּ: | 

לעך. און די בּינטלעך, אָהן 

2 עה האָט מען אראָב: 

געלאָוט אין. טײַכעל אויפין 


= גרונד און אױבּען בּעלענט 
י מיט שטיינער, זייזאָלען נישט 
ארויפשווימען צוריק. 

{ = האָט מירעלע, אנ'אומע: 
יי מינע, געקוקט, װי מע רערמרענקט אין טײַך און מען פּײַי 
ניגט די העמדעלעך. 

| = אין אװאָכען צוויי ארום האָט מען ארויסגענומען דעם 
= לאק פון מײַך, אויסנעטריקענט אים און גענומען קלאפּען 
;= דערויף צוערשט מיט א בּרעט אין שײַער און דערנאָך מיט 
- א קלאפער אויפין הויף און אי שטארק, או בּײַ מירעי 
לע אִין שטמובּ האָבּען זיך צושלאָגען צװיי גלעוער, 
! װאָס זענען געשטאנען אויפ'ן פענסטער. נאָכ'ן אויסקלא: 
- פּען האָט מען די פלאקם גענומען קעמען מיט אנ" 
-אײַוערנער קאם, בּיו עם אי נעװאָרען וייך, װי זײַד, 
קיד וי הָאָר. 


שָפּלאקסגארבּען . 


ט? קינד ערפו מכד. : = 06 : 


| 111 2 
און דערנאָך איז קאלט געװאָרען און א װײַסער ווינטעף . - 
האָט זיך. אראָבּנעלאָזט אױף דער ערד. דעמאַלט האָט / 


מירעלע געזעהן, װי אנטאָנט מעכטער האָבּען ארויפנעטאָן 0 


דעם פלאקס אױיף קאמען און גענומען אים שפּינען. ?אוי, 


דאָס איז בּאוועל'--האָט זיך מירעלע א כאפ געטאָן ‏ אָבּער - 


וואו איז דאָס העמדעט ִי 


מירעלע האָט געווארט און געווארט און קײַן העמדעל - - 


האָט זיך אלץ נישט געזערן. שוין אוועק דער װוינטער, דער 
פרילינג,, דער װמער און ערשט צו הערבּסט האָט אנטאַן 


אוועקגעשטעלט אין שטובּ א װעבּשטול, אָגגעצױנען פעדעם - 2 


דערויף און גענומען וועבּען. דאָס שיפעל איז געלאַפען צווי- 
שען די אָנגעצױנענע פעדעם, און דאָ האָט שוין מירעלע דער- - 
זעהן, װי פון די פעדעם קומט ארויס אשטק לײַװענט. / 
אז דאָס לײַװענט איז פארטיג געאָרטן, האָט אנטאַנם - 
װײַבּ אטיל צושניטען אויף העמדער, א טײל פערקױיפט - 
מירעלעס טאטען און א טייל אוועקגעפירט אין מארק ארײַן, . 
און אין א װאָך ארום האָט שוין מירעלע נעטראַנען פון / 


אנמאָנם פלאקם א שניי:װײַם העמדעל. - זי האָט געטראָגען {{ 


א העמדעלע, אָב איו אויסנעוואקסען אין פעלד. 


פראג ען: װאָס איז געװאָרען פון די קערנדלעך, װאָס אנטאָן האָט ‏ 
פערזייט? ואָם האָט מען געטאָן מיט'ן פלאקס דערנאָך, 
אז מען האָט אים אויסנעריסען און ער איז אויסנעטרי+ 
קענט געװאָרען? װאָס האָבּען אנטאָנס טעכטער געטאָן 
ווינטער ? און װאָס האָט אנטאָן דערנאָך געטאָן } ווען א אינ 
פארטיג געװאָרען א העמדעלע} 


קינדערפרײַנד,. - נק 


יט 


די 26 
דער. = . 


דער ווינט האָט פּערפראַנען אקערנדל אי | א װאָרף : 
א עם אין א מיטע ען פעלד. דאָס איז געווען א קערנדל 
יאבארנע. - 

די ערד האָט עס צונעטוליעט : צו זי די זון האָט נע: 
ממ, און אין אקורצער צײַט ארום האָט דאָס קערנדל 
אצט און ארויס איז פון אים א גרינע שפּראָצונג אין 
דעו הויך און אװאַרצעלע אין דער ערד. 7 

| ראָס בּארנבוימעלע האָט תַנ'עוודיג געוואקסען, געװואָ: 
רען יאלע מאָל גרעסער און דיקער,. זיך בּעדעקט מיט א 
זאַרע. און די װאַרצלען זײַנע זענען אויך געוואקסען און 
טרונקען די זאפט פון דער. ערד. נרעסער. און דיקער 
איז געװאָרען דער ששאם און נײַע צװײַנען זענען אים צונע: 
זאקסען; אױף די נײַע צװײַנען -- װידעל צװײַנען, יונגע 
- קלייניטשקע און הארצינע, און בּיסלעכװײַז איז דער בּוים 
װאָרען אהויכער שענער בּוים. 

פּרילינג האָט ער זיך אויסנעפּוצט אין װײַסע בּלימלעך, 
װי ! אין שנייעלעך, און געקוקט ארום זיך אװײַסער, א שװײַ: 
נדינער, אזוי וי יק 

{ = שפּעטער זענען. די בּלימלעך אראָבּגעפאלען און עם 
האָבען זיך בּעוויזען גרינע קײַלעכלעך, די זון האט זי געי 
ווארעמט, דיראָױנע קײַלעכלעך, די װאָרצלען האָבּען זי 
- גענערט פון אונטען, פון דער ערד. דורכ'ן שמאם, און לאנג: 


:אל ייט עה שי אט . יב פקנטעי". - 
עד שי יא 
"ס / : יי 


79 קינדערפרצנד. 
זאם און אונבּעמערקט האַבּען זי 
ווייבע װײַנינע בּארנעם. ‏ - 2 

- דאָס זענען געווען די ערשטע בארנעם, װאָכ 
עלענדע קערנדל, פּערטראָנען רורכּץ װינט אױ 
פעלר, האָט געשענקט דער ועלט. ראָס וע געוע 
ערשטע קעדער. / 


פראגען: װאָם אין אק אע נעם 4 


אין די גערטנער שטעהען בּוים מער. = : 
אויסגעפוצט אין װײַסע בּלומען, 
אָנגעזאפט מיט לעבענסקרעפטען, . 
! אָנגעפילט מיט נײַע כֹּהוֹת, שוןן 
און די זאפטיג פולע צװײַנלעך = 6 
ציהען צו די בּלױע הימלען. / 
און די װן - ױ ניסט ארונטעף ‏ / 
ליבּע שטראלען אויף די פעלתר,- = 
אױף די בּערג און גרינע = יו 
אויף די שענע,. 0 ר וננע - 
בּלומענקנאַספּען; 
און אלינדעם פריליננסויעטעל. = 


קינדלרפוצנד, 6 13 


אָט בעופום. = נאָר אשענער - 
רויטנעפלעקטער זומערפויגעל. - 
איך. און |- אוצוקת יי 6 א 
אונזער שָׁבֵנים. איינציג יונגעל, 
פּען האסטיג מיט די היטלען, 
- און מיר ווארפען זי אין לופטען, 
/און נישט אנדערש װי נאָר כאפּען - 
וילען מיר דעם װמערפֿױנעל 
! בּײַ דעם פּארקאן, װאָס ארום איו. 

אונזער גערטעל,- 6 
און מיר בּיידע. איך און איציק,. 
פען װידער מיט די היטלען ‏ .- 
און עם פליהט שוין איציקס יהיטעם 
צו דעם פארקאן, 

| דאָסמאָל. דאכט זיך אים גאנץ ויכער, 
אז ער האָט אים שוין געפאנגען -- 
נגזאם... לאננזאם.., גאנץ פאמעלעך. = 
- הױבּט מײַן חַבָר אויף דאָס היטעל.. 
ערשט דאָס היטעל איז נאָר לעריג,. 
- און איך לאך מיך שטארק פנאנרער. 
- {לעקיש אייגער! לעקיש, לעקיש! 
- זעהסט נישט, שׁוֹמָה, װי דער פוינעל 
פלאטערט, לויפט דאָרט בּײַ די קוסטעם?י!; 
ןא מײַן חֵמָר, אמעדשעמטקר, 


4 קיגד ערפרײנד, = 2 ער ר 


קוקט. אויף -מיר א בּיסעל בּרוֹנָ, - 
און זײַן קעפּעל איז צושױבּערט, 

- און די אוינלעך זײַנע גלאנצען, 
און די בּעקלעך, דאכט ויך; בליהען, . 
און דאָס הערצעל הויבּט זיך האסטיג. ‏ . 0 
און ער סאָפּעט, שטארק פערמאטערטי. ‏ .- 
און איך הער נישט אויף צו לאכען, 4 
און איך רייץ אים! 
,לעקיש איינער! לעקיש, לעקיש! 
נו, וואו איז דײַן מערפויגעל ?' 


,,5 
30, 

א מַעֲשֶׂה מים א בּין.. : 
: : 
אין גאַרטען איז געווען אבּינשטאָק, אין בּינשטאַק = - 
האָניג:חֲלָה, אין דער האַנינ חֲלָה - קעמערלעך, אין די קעי 
מערלעך -- אָדער האַניג, אָדער קלייניטשקע װײַסע אייעי 
לעך. און װאָס איז נעווען אין די אייעלאך ?--אין זי אי - 

דאָס קינדווארג פון די בּינען געלענען. זי זענען זיך דאַרט. 
נעלענען, וי אין בּעטלעך: ווארים, ווייך, דאָבּען זי אי 58 
נעשלאָפען קיין ריר נישט געטאַן זיך, | 
האָט זיך אָבּער איין קינדעלע אויפנעכאפט וד אָנגעהויי 
בּען רירען; דאָס שאָלאכץ פון דער איי האָט געפלאצט 
און איז פונאנדערגעפאלען, ׂ 


קינדעופּרײַנד, : 75 


לע איז תֵיכֶּת אע 2 בּין, אניאנ: 
וקײַט א בּיסעלע האָניג און ארײַנגעטריפט מיט'ן שנע: 
דעם ווערימל אין מויל ארײַן.. ‏ - | 
= האָס 0 האָט געשלוננען, איז אע און אלץ 


א זאָל זיך א א אין ינע , האָט 
יא פון דער אונ. ערשטער ליפּ א פעדימל, 


-- זעה נאָר, װי דאָס האָט זיך אננגעויקעפט, - האָט 
אנקע געואָגט, -- סוויל מִסתָּמָא ווידער שלאָפען. מֵילָא, 
שלאַף זיך געזונטערהייט. ווארט אָקאָרשט, איך װעל 
אָך אײַנרעקען א בּיסעל, װעט קיינער הײַן רוה נים . 


און זי האָט גענומען אביטעלט וואקס און פערשמירט 
אריינגאנג אינ'ם קעמערל, : 
שלאָפּט זיך דאָס פּאַפּקעלע אונטער'ן דעקעלע פון. 


76 קיגנדערפרײנד, : ר 


דערע פּאָפּקעלעך, אויך אונטער וועקסענע דעקעלעך. 
אזוי איז נאָך אװאָך אריבּער, און נאָך אװאַך. פּלוצ- 
לינג -- מיק-טאק:טאק! עמיצער קלאפט די דאָרט אין קעמעו ל. 
ווער איז דאָס אווינם? דאָס . 
האָט זיך דאָס ערשטע 
פּאָפּקעלע, װאָס האָט זיך 
נעלענט פריער פאר אנ 
דערע, אויך פריער אויםי. 
געשלאַפען. איצט האָט 
עם זיך אויפגעכאפּט און 
וויל ארוים, אַכּער איצט 
איז עס שוין נישט מער 
קיין פּאַפּקעלע, דאָס איז - 
שוין איצט א פארטינע בּין, 
מיט אויגען און מיט א 
שנעבּעלע, מיט פיסעלעך 
און -מיט פלינעלעך. ױ 
האָט מיט אירע בּײַטערס 
געמאכט א לאַך אינ'ם וועקסענעם רעקעלע. האָט אין לאָר 
ארײַנגעשטעלט די פּאָדערשטע פיסלעך מיט די הינטער: 
שטע -- האָט זי זיך אײַנגעשפּארט אין דעק פון קעמערל 
און איז ארױסנעקראַכען. - 
-- אָ, גוט מאָרנען, בּינעלע!-- האָט זי די ניאנקע בּעי . 
געגענט. -- סארא האָריגע דו בּיזט, אײַ:אײַ:אל... - 
זי פיונע בִּין אי דאכט זיך, געווען נישט מער האָריג / - 


= קינרערפרײַנד.+ : יט 


יידט זיך אונט ער, - 
יא האָט די א ר בּינישען טי 


א מיט אע ריע די יונגע 
רפיהלט א קרעפטיגער. די האָט זי ארויס: 


: וי נוט!-- האָט יענע נעענטפערט 1 זעה, 
הט עם? | 2 


גען: װאָס. איז געווען אין בּינשטאָק! װאָס איז געווען אין די 
: קעמערלעך? װאָס אין געווען אין די אייעלעך? װאָס 
איז ארוים פון דעם איײיעלע! אין װאָס האָט זיך פער" . 
- = וואנרלעט דאָס װוערימל? וויפיל שלאָפט ראָס פּאָפּקעלעז 


יי 2 
די יונגע בּין האָט זיך. שטארק דערשראָקען. עס איז 


78 קינדעופּרײַגד. 


רע ,2 7:/7/- :7 ,7" ר יי :7 5//7/5/. : 


פארבּײַנעגאננען עפּים אנרויסע בּריאָה אויף צוויי פים. רי 0 
ניאנקע האָט זיך פונאנדערגעלאכט, | 6 

-- װאָס האָסטו זיך דערשראָקען? האָט זי געאָגט, -- יו 
דאָס איז דאָך אונזער בּעסטער פרײַנד, אונזער בַּעל: = 
ער האָט עס פאר אונז דעם בּינשטאַק אויסגעבּויט, און עה - 
װעט עס אונז אויף וינטער בּעהאלמען אין אווארימען אָרט. / 
אָמָת, צו אָפיען:צײַט װעט ער אונז אבּיסעל בּעליידיגען: שי 
װעט אָנמאכען ארויך, כּדִי מיר זאָלען אנטלויפען פון בּו' ‏ . 
שמאָק און װעט זיך אוועקנעמען אוודאי אהעלפט פון אונ / 
וער האָנינ: אי אָגער ער איו דאָס װערט, ער ארי / 
בּײַט פאר אונז, דארפען מיר ארבּײַטען פאר אים. -נאָר. 
מוֹרָא האבּען דארף מען פאר אים נישט. מוֹרָא האָבען דארי  /‏ 


| פען מיר פאר אנדערע, װאָם זענען אינז שׂונאִם. װעסט יי 


עלטער װערען. װעסטו שוין וויסען. דערװײַל װאַלט נישט / 
געשאדט אאָלסט זיך בּעקענען מיט אתוער יב = 


; קום, איך װועל דיר װײַוען, 


און יי האָט אוועקנעפירט די יונגע בִּין איבערץ ‏ בי : 


פראגען: פאר װעמען האָט זיך דערשדאָקען די יונגע בּין! מיט ט װאָס = 
װעט בּעלייויגען רי בּינען דער בַּעַל-הַבֵּית } ש 


יק 


111 


װאָס האָט זיך די ינע בּין נישט אָננעעהן! װי א / 
שטאָט זעהט:אוים דער בּינשטאַק: ארום די הילצערנע װענט+ ‏ . 


קינרצרערײגך. : עד 


שריה ,יי *,-ה,. ישר "טעה 


אין די גאסען - = אהױז נאָך א הויז, און דאָ -- אקעמערל 
נאָן יערן, 7 א 7 אלע פון רייי 


יי : אין אונטערשטען נאָך נישט אויפגעבּויטען קווארטעל 
ארבּײַטען די בּויער בּינען. זי עסען זיך אָן צויזאט מיט 
האַניג און מיט י -ענשמיבם, קריכען:ארויף אונטער דער . 


1 א שטיקעל האָניג.חֲלָף. 
8- בינען. 


02 סטעליע פֿון דעם בּינשטאַק און, אָנהאלטענדיג זיך איינע אָן 
3 די אנדערע מיט די פיסלעך, הענגען זי אזוי װי נאנצע 


/  .רנַײװּפרעדגיק‎ | 80 


7 אראָבּ מיט די על אבלכטעלע + 


מער בויערבנען און עס וואקסט:אוים איין קעמז 
צווייטען, און ‏ אלע ענליך איינם ש יי 0 
מײַסטערם זענען דאָס! שש 

דערװײַל פליהען אנדערע בּינען, די ואמלע ער.ב 
פּעלד, צו די בּלומען גע פּראָװיאָנט און. 1 א 


.שז : 
און וא = טוט נאָר אקוק -- אומעטום קאָכט 2 א 


פערשעמט. : 
-- אלע ארבּײַטען, נאָר איך אליין טו איושט- 
זי געואָגט, : 1 
-- דו ועסט נאָך צײַט האָבּען, -- האָט. די ניאג 
ר 


יאנקע האָט די יונגע בון ארײַנגעפורט אין אנײַעם 
2 |מיט רינ יע = שי 


:ש 6 איז מיט כַּעִם צוגעגאננען און האָט אָנגע: 
1 יע | | | 


ער מומער? 
= מען מאָר נישט! -- האָט אֹזָכֶר אבּרוֹם נעמאָן. 

| - מוט אמוֹבָה, מײַן האר!-- 

- - מען זאָנט דאָך אײַך, אז מען מאָר נישט. די מַלכָּה איז 
צט פערנומען, זי לענט אייער. ס'איו עפים אקלייניגקײַט-- 
יז צוויי טויזענט איער אטאָנ לענען! נו, אוועק פון דאנען! 

די בק האָט א געטאָן און אציה גענעבּען די 


א א א געהן, -- האָט זי געואָגט, 
צו' זייער יגליק, האָט די מַלכָּה פונקט צו דער צײַם 


כם קינדעלפרײַנה. 0 1 


געענדינט איר שווערע ארבּײַט: זי האָט אַנגעלענט צװויי טו" ‏ 
וענט אייעלעך און אצענדליג צי צװײי אהַכרְעָה דערצו. . 


כּון 8 זײַטיג 6 האָט זֹיך. דערהערט אקלינגענדיג הי 
די זכָריםּ האָבּען אלע אָנגעהױבּען פרעהליך צו שרײַען אוןן 


אין. דער רָנע איז פון געסעלע ארױסנעפלױגען די מַּלכָּה 


אליין, בּײַ דער יונגער בּין האָט דער אָטעם הי 
מַלכָּה איז נעווען צווי מּאָל אזוי נרוים, װי די ארבּײַטעף+ 
בּינען, נאָר זײ אִיז געווען זעהר אס אַשענע און א 
אנ'איירעלע, יי 

! זי האָט נגעדיג א שׂאַקל געמאָן מימין קאָפּ. אין 2 : 
זײַט פון דער ניאנקע און פון דער יונגער בּין און זיך באלר 22 
בּעהאלמען אין די אינעווענינטטע פּאַקאיעס. ‏ 

-- טאקי אניאָמָת'ע מלכָּה! האָט די ניאנקע. געאָגט ‏ 

ענטציקט. -- פאר אזעלכע קאַן מען ארבּײַטען אַפִּילו 2 
2 בּיז אויף דער נאכט און נישט מיד ווערען. 


-- האָט געזאָגט די יונגע בּין, װאָס איו ערשט צו 1 


וי געקומען. -- װאָס:זשע װועט זײַן מײַן ארבּײַט? 
| = -- ארבּײַט וועט זיך שוין געפינען, -- האָט די ניאנקע. 0 
עאָגט, -- אין פעלד ארויספליהען איז נאָך פאר דיר. מײַן ‏ . 
קינד, צופרי, נאָר דאָס קינדווארג אויפּפאסען. אַדער קע / 


א = 


מערלעך בּויען -- דאָס קאָנסטו שוין איצט אויך טאָן.. קלײַב א 


זיך אוים, װאָס ווילסטו? : 
-- דאָס קינדווארג אויפפאסען. דאָס איז דאָך אווי גוט; - 

וי אין ליאלקעם שפּילען.--האָט די יונגע אטראכט געמאָן, 
און זי זענען צוזאמען אוועק אין קינדערקווארטעל, 


א = פנ 2 | ||( קיגדערפוײנד.. אט 85 


א"י 


6 2256 2526 += 


= = וואו די יונגע בּין איז בּאלד געװאָרען א ניאנקע--נישט קיין 
= ערגערע, וי איר איינענע ניאנקע, 
| =פראנען: ועלבע בּינען האָט רי יונגע : רערזעהן, אין דעם נײַעם, 


קוואדטעל?: וויפיל אײיעלעך אטאָג לענט י} וױ אט 
;= אויסגעזעהן די מַלְכָּה? װאָס אי געװאָרען רי יונגע בּין? 


1 2 

- = { = די. שלאָפּעריגע. בַּתימַלְכָּה. 
: א 5 

 {‏ - עמ, גאָר װײַט, הונטער וועלדער, טײַכען און הויכע בּערג 


האָט געלעבּט אין א גרויסען שענעם פּאלאץ א מֶלֶך מיט 
אמַלֹּכָּה. זי זענען געווען גום און רײַך, אָבּער שטענדיג זענען 
-.- = זי געווען אָננעואפּט מיט מֶרְהישהוֹרָה, װײַל זי האַבּען 
{. נישט געהאט קיין קינדער. 
און אײנמאָל איז געועסען די מַלכָּה נעבּען פאלאצמײַך און 
בּיטער נעװויינט, זי האָט געוויינט דערויף, װאָס זי האָט קיין 
 {‏ קינדער נישט, זי האָט געוויינט דערויף, װאָס די גאַלדענע זאלען 
פון פּאלאץ שנײַדט נישט דורןך דער פרעהליכער קוֹל פון 
א קינד. װאָס טוינען איר פאלאצען און נאָלד און בּריליאנטען ? 
0 אינ'ם -גראָז נעבּען מִיַךְ איז אומגעשפּרונגען א פּראָש, 
2 0 האָט זיך. די פּראָש. אוועקגעזעצט אין געואָגט צו דער 
מַלבָּה: 

! --וויין. נישט. מַלִכָּה, פרילינג װעט קומען. די בּוימע- 

- וועלען זיך פון דאָסנײַ בּעדעקען מיט גרינע בּלעטער און פון 


84 2 קינרלר פהײַנר. 


זי וועלען ארויסקוקען װײַסע יפלומעלע, אן. רער 
וועסטו געבּוירען א שען ליבּ קינד. = 
די מַלכָּה האָט טרויעריג א שמייכעל געטאָן := 
-- א דאנק. דיר, קליין פראַשעל-- האַט זי ג 
זאָנט און זיך פערטראכט. זי האָט דעם פראשעל. 
נלויבמַ 


11 


געקומען א נײַער פרילינג, 8 

די בּוימער זענען בּעדעקט געװאָרען מיט גרינע 3 מו 
און פון די גרינע בּלעטער האָבּען העל ארויסנעשמייכע 
װײַסע בּלימעלעך. און אָט איז אין פאלאץ א גרויסע שַׂמן 
די פּראָש האָט נישט גענארט ; די מַלֹכָּה האָט געבּויר 
א קליין שען מיירעלע. 2 2 

האָט דער מֶלֶךְ צושיקט שלוּחים איבעחן ג : 
לאנד! בַּאלד װעט זײַן א מאלצטט מיט מויק; 5 
פּױק און פידעל וועלען זיך צוזאמען בּעהעפטען אינים 
פון פאלאצנאָלד. האָבּען זיך פון אלע זייטען געצויגען . 
געפּוצטע מַחנוֹת אויפץ קייזערליכען בּאל און געלומען. 
אויך די גוטע אלטע צױיבּערינס. ניסען זיך פידלען. ל 
כּלייטען, שאלען שוֹפרוֹת, רוישען צימבּאלען, 2 

בּײַ די לאנגע טישען פלאמען פָּנימיער פון די געט 1 
אין די הויכע פּלאשען װײַן שפּינלען זיך אָב די בּילדעה פו 
די ווענט און די טאנצענדינע פּאַרלעך, און דער מֶלֶּךְ אליין 
אָנגעמאָן אין רויען, זיצט אויפ'ן נאָלדענעם טראָן און ל 


= 


: + קיגדערפרפבהי . 25 


,רשי יאבט י"ה דאב הא 7 


= װי אקינד, זַן לאבען גיט זיך. איבּער די נעסט און אויף די 

יעהליכע פָּנימער שטראלען ציין און אוינען. און די 

יבּערינם, עלף שענע אלטע צױבּערינם. מיט. געדיכטע 

ײַסע האָר אוף קלייניטשקע נלאטע פַנימ'לעך, שמעהען 

יום דעם קינדם נאָלדענעס בעטעלע און יע עס פאר 

די ראָזע דינע הענטלעך, 

| = -- שען וועסטו זײַן, וי די זון! -- זאָנט די ערשטע, - 

| --נליק ווארט אויף דיר, בַּתמַלכָּה-- זאָגט די צווייטע. 

- גוט װועסטו זײַן!-- זאָנט די דריטע, 

3 און די פּערטע: 

| -- דײַן נאָמען װועט פול מאכען די וועלט, 

און די פינפטע: 

| == - פּרייד װעט געהן מיט דיר. 

| = -- קלוג וועסטו זײַן!-- האָט געזאָגט די ועקסטע, 

= די איבּעריגע פינף האָבּען כִּמעט איבּערגע'חַזָר'ט דאָם. 
אָס די זעקס האַבּען שוין נעזאָגט, נישט געווען מער װאָס צוצוי 

בּען. דעם קינדס ראָוע הענשלעך זענען װייך ארוים: 

פאלען פון די צױיבּערינס הענט, 


.111 
= נאָר אין דער מינוט עפענט זיך די מיר און עס ליפט 
ארײַן אנ'אלטע מֹכַשַׁפָּה. װאָס איז גוט בּעקאָנט געווען אין 
לאנד. די אוינען האָבּען איר געבּרענט, די האָר צושױבּערט, 

דאָס מויל פערקרימט: 
| = -- מיך האָט איר נישט געבּעטען אויף דער שִׂמְחָה-- 


06 | = קינד ערפרײצ 2 


שטעט טע 2 י היהי 22 | - = 4 יי 


האָט זי געשריען און געשאָקעלט מיט די אקסלען-בּין איף ‏ - 
אליין געקומען. נאַר הערט זיך צו! אז דער בַּת:מלכָּה װעט - 


װוערען פופצען יאָר, װעט ז זיך א או אװעקי = 3 


שמארבען! 


װײַם וי שניי. צימערט דער מֶלָךְ און די פי ַלְשִי יק 5 


א שאָטען לעגט זיך אויף די געסט. בּיסלעכװײַז װערען זײ 
שיטערער און שימערער און איצט זעהען אויס די גאָלדענע 
ווענט הינטער די טישען פרײַ און מוים. - 


נאָר אָט דרעהט זיך אום די עלפטע צױבערין מיטן ‏ 


װײַסען קאָפּ האָר איבּער א קליין נלאט פָּנִימֹל און ואַנט} - 
-- ניין, דו װעסט נישט שטארבּען, בַּת-מַלכָּה, אײַנ 

שלאָפען ועסטו נאָר. איך זאָג דיר-- הונדערט יאָר װעסטי / 

שלאָפען. אין הונדערט יאָר ארום װעט פון הינטער'ן טײַך - 


סַמבַּטיוֹן קומען א בֶּן:מֶלֶך. א יונגער; א שענער און א קלונער 7 
און װעט דיך אויפוועקען, ליבּע בַּתמַלכָּה! פון שטארקען ‏ . 


שלאָף, 
יי 
.שז 
און פופצען יאָר זענען אוועק. 0 
דער מֶלֶךְ און די מַלכָּה קוקען אויף דער בּת מלָּה מיט - 
שִׂמְחָה און וועה צוזאמען. שען איו די בַּת-מַלכָּה, װי דעף - 
טוי אין מאי: אירע הענט דערמאַנען אָן פײַלכען און די פיס 


זענען ענליך צו יונגע קיפּאריסלעך. אָבּער צי װעט נעשעהן / 


דאָס, װאָס די מכַשְפָה האָט געזאָגט ? 
געהט אינמאָל די בַּת-מַלכָּה איבּערץ א ועהטױ 6 


װע -מראכט. זי. געהט זי מיט די נעררעהטע טרעפעלעך, 
חט זי} |אקליין צימערל און אין צימערל זיצט אזְקנָה און 
פיעט. - דאָס רערעלע. לויפט אין שפּינמאשינדעל און 


א 5 


צַוויש 1 די טנקעלע מאָגערע פיננער ציהען ויך גלײַכע 


= א 
שפּינען, וי 
געט די בַּת!: 


= אי אָן נייגען - | 

ער קאָפּ צו דער ערר, לאַנגואם פערמאכען זיך איר 
אױיגען און זי װערט אײַנגעשלאָפען. 

| און צוזאמען מיט איר װערט אײַנגעשלאַפען דער 


88 קינדערפּרײַגד, : חי 


נאנצער פּאלאץ. און עס שלאָפט דער מֶלֶךְ און די מַלּכָּה 
און די הויפדאמען ; און עם שקאָפען די זאלען, און עם 
שלאָפּען די שוֹמרִים בּײַ טיר און-טוער און עס שלאָפּען די 
פערד - אין די שטאלען, און אַפִילוּ די פלינען. אלץ האָט 
לאנגזאם און שטיל אײַנגעשלאָפען. 


פי 


שִ 


מיט װילדע גראָזען זענען פערוואקסען געװאָרען די - 
אלעען און די ווענען. און אויף גלאטע ערטער האַבּען זיך 
אױפּגעהױיבּען נעדיכטע שטומע װועלדער. א שווערע שטיל- 
קײַט האָט װי בּלײַ נעפּרעסט די ערד ארום פּאלאץ. װוער 
עס איז ארײַנגעטראָטען אין דערדאָזגער שטילקײַט - דער 
איז שוין צוריק נישט גענאנגען. חַיָה און עוף האָבּען אױיס: 
נעמידען דאָסדאָזינע אָרט, און שווארצע טריבּע בּליקען 
האָבּען געװאָרפען די שטומע וועלדער ארום זיך. 


און אָט זענען הונדערט יאָר אריבּער, הונדעחט יאָר, 
וי איין מאָג, אין שלאָף און שווערער שטילקײַט. פאַרט איינ- 
מאָל צווישען פעלדער און לאָנקעס, צווישען בּערג און 
טײַבען א יונגער בֶּזמֶלֶך. פון א װײַמען פרעמדען לאנד 
פּאָרט ער, פון הינטערין טײַך סמבּמיוֹן. ער האָט געהערט, 
אז צווישען געדיכטע װילדע וועלדער און גראָוען שטעהט 
אפּאלאץ און אין פּאלאץ לינט אײַנגעשלאָפען א יונגע בַּת- 
מַלִבָּה. און אויפוועקען זי האָט זיך אים נעװאָלט, 
| - דו וועסט אומקומען! געה צוריק, בֶּן-מְלֶּך.--האָט מע! 
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ראמען מיט רערטראַקענע פָנימער -- נעה צוריק, 
ם דאָרטען וואוינט דער מױט. 

און אויף אלע ווענען שטעהען נומע מענשען און ראטען 
אלץ ראָם אייגענע+. 

- צוריק! צוריק געה!-- שעפּטשען זי מיט אָימָה. . 
|הערט ער נישט, דער ְּמלֶך ד די עָצוֹת און אײַלט זײַן 


ןת זעהען יי שוין די פאלאצועלרער, די אלעען , 


בּוימער י לאכען, די = ציהען זיך אױם, ו וי 
עטענע, און אויף אלֶע פרוכטבּוימער מאנצען פון שִׂמחָה 
4 רויטע עפעל, גאַלדענע בּארנעס, ראָזע װײַנטרױ: 
בּערנע פלוימען. ,.. אלץ איז פול בּעוועגונג און גע: 
! לעכטער, דאָס פּאלאצטײַכעלע זיננט; 

= ליאליאיליא:ליא,.. - 


.1ש 


זטעהט און נאפּט דער בּז-מֶלָךְ. ער ווייס נישט, װאָס 
ר טאָן. נאָר אראָבּ איז ער פון פערד און װײַטער, 
ער געהט ער. קומט ער צום פּאלאץ. זעהט ער: די 
ים שלאָפּען מיט די בּיקטען אין די הענט. געהט ער 
פּאלאץ ארײַן, זעהט ער אויך דאָס איינענע: אין די 
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גרויסע זאלען שלאָפען הויפדאמען, | אלטע א יועצִים און א" 
איינצעלנע פערשפּעטינטע נעסט. און עם שלאָפּען די דינעה / 
אין פערשירענע פּאָזעם: איינער שטעהט, דער צװיישע=. 
זיצש, דער דרימער ציהט אויס נאָך עפיס א האנט, דער . 
פערטער האלט אָפען דאָס מױיל, װי ער װאָלט וועלען. עפּעם - 
זאָגען און דער פינפטער שלאָפּט אינמיטען מאכען אטרים, . 
מיט צוויי פלעשער װײַן אין די הענט און מיש א קלא || האני. : 4 
מוכל אויף אנ'אקסעל, 0 
אויפ'ן כַּסַאהַמלוּכָה שלאָפּט דער מֶלֶך אליין ; עמװאָס ‏ 
װײַטער די = מיט אנאָלדענער בּראָשׁ אופן בּרוסט. - 0 8 


געהט אַבּער דער בָּ-מֶלֶךְ װײַטער און וכטדי שלאַפּעײינע | 
בַּתמַלכָּה, - א וי 2 

געהט עֹר פון איין חֵדָר אין שי 
איז אצווייטען, דערזערט ער פלוצלעג 3 רעהטע. טרעם; 4 
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מיט יי האָו, שש די יוננע פּרינ: 
סין, ‏ די האָר האָבּען בּעדעקט דאָס גאנצע צימערל. 

: ט דער בֶּן מֶלך אויף איר און װיל שמייכלען, דער: 
גם ער זיך אָן און גיט איד א קוש. עפענט איין אויג 
מַלכָּה, דאָס צווייטע און אשמייבעל װוערט י) 
ירען אין זיי, : 

זאַנט זי שוואך און ווארים צום בִּומֶלֶך - 

-- אָך, װי לאנג, וי לאנג געשלאָפען! 

און אין דער רֶגע האָט זיך דער נאנצער פאלאץ אוים: 
אפט א א גערוישׁ פון טי ועטען. האָט 


י מענשען האָט פון דאָסנײ אױפּגעלעבט. 

און פון די שמאָלע געדרעהטע טרעפ איז אראָבּ דער 

! מיט דער בּת:מלכּה; מיט אויסגעשטרעקטע הענט 

אנטקענען גענאננען דער מֶלֶךְ מיט דער מַלכָּה. - 

די דערוואכטע הויפדאמען מיט די אלטע יצִיבּ האָ א 

ל.טום' אָבּנעגעבּען, 

== מיט גליק, מיט מוֶל, בָּומֶלֶך, כַּת-מַלכָּהַ!-- הב 
זיך שׁוּרוֹת'װײַז גענויגט, 

|| און. אין די פענסטער האָט פרעהליר ארנגגעלאכט 


|יי* 


| געקומען פון אע זעהר פרעהליך. . אקך ני גײַע. 
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= 6 006522, 5056 0565 ר אי אי א ר ריא א אי אי א עי א אי עי 0 


זי זיך הײַנט דערוואוסט 5 דער ר עב 


שפּילען ען נאָך אין צייב : . אין שולע רעלען : ר 
אין א יאָר ארום, 9 

-- ווייסט, יוֹסַפיל --. מאכט פויגעלע. צום י 
דערל, װאָס האָט זיך נעצילט מיש אשטינ 
פויגעלע -- אלץ, אלץ, װאָס ארום אונז, האָבּע 
א געמאכט, אָדער. די נאמור, רעריבעה, 


גאר דאָ האָט זיך יי 4 
| -- פויגעלע, -- זאָגט ער ארוים פערטראכט 
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ר יבר יי א הא הי 


- נישט מאָדנע, װאָס אלץ אויף דער 24 ווערט אָנגערופען 
קערפּער,... 

-- װוי, קערפּער ?-- פרענט פּלוצלונג שלמָה און הױיבּט 
אויף א פּאָר בּרענענדינע אוינלעך פון בּוךט 

-- יאָ, קערפּער. 

נאָר יִצחָקיל האָט זיך נאָך שטארקער פערטראכט, - 

-- די וע -- האָט ער אין א װײַלע ארום פון דאָס 
צײַ געזאָנט --האָט אונז רערקלערט, אז אלץ. װאָס ארום אונו, 
וועלען מיר אָנרופּען אין שמועס קערפּער. דאָס, װאָס איז - 
געמאכט דורך די הענט פון מענשען -- אי אגעמאכטער 
קערפּער, און דאָפ, װאָס די נאמור אליין האָט געשאפען -- 
וועלען מיר רופען נאטורקערפער, אזוי האָט ;די י לערערין 
געאַנט. ‏ / 

דער שטיפער יוֹסָפִיל;. װאָס האָט זיך גאָרנישט צונע: 
הערט צו דעם, װאָס דער בּרודער דערצעלט, האָט א 
שמיץ נעמאָן איבּער דער ערד מיט'ן ערשטיגעמאכטען 
בּײַטשעל און פּלוצלונג א זאָג געמאָן : : 

-- מײַן בּײַטשעל איז א געמאכטער קערפער , װײַל איך 
האָבּ עם אליין געמאכט, זעהט אִיִר ? שוין פארמיג. אליין 
געמאכט א קערפּער. - - יי 

- -- אָמֶת, יוסָפִּיל--האָט פֿױנעלע אויסגעשריען ענטציקט, 

זיך אָנגעבּױנען צום בּרודערל און געװאָלט אים א קוש טאַן. 
- א בּײַטשעל האָט זי אים ווייך אוּן התפּעלות'דיג 
דערקלערט איז א געמאכטער קערפּער, און דאָס צװײַגעל, 
וס דינט דיר כּאר א שטעקעלע צום בּײַטשעל איו א 
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-חשרה !יש *,ר ייר לטיה היהי יי יהי דירי דירי היה 


--רי-יי-ר-ה-טי 


נאטורקערפער, װײַל דאָס איז האָלץ, און האָ פֿלץ. איז א 
נאטורקערפּער. = 
-- מאָדנע -- האָט שלמה װידער אע די 
בּרענענדיגע אוינלעך -- פארװאָס דִוקָא רופט מען דאָס 
קערפּער ? עפּיס א מאָדנער נאָמען: קערפּער.+. - 
-- און וי ווילסטו זאָל מען עס רופען ?-- פרענט פוינעלע. 
א בּעליידיגטע, װאָס דעם בּרורערל קומט:אויס משוּנָה דאָם 
װאָרט קערפּער -- נו, װי וועסמו זאָנען? אבּײַטשעל איו... 
װאָס? נו, װאָס ? און װאָס איז זייף ? זאַנען מיר קערפּער 
און שוין:.. 
-- זייף איז אויך א נעמאכטער קערפּער - האָט זיך דער 
קליינער יוֹסַפִיל גע'הנ'דעלט און קינדיש-ביטרע געשמייבעלט. 
שמײַטענדיג מיט'ן בײַטשעל איבּער דער ערד. 
--אַודַאי, יוֹסַפיל! -- איז פון דאָסנײַ דרי שװעסטעײס 
ענמציקט געװאָרען--כאפּ מיר אָבּער אָן א נאטורקערפּער, 
װויבּאלד דו בּיוט אזא חָכָם. | 
יוֹספיל האָט לאנג געטראכט מיט די אוינען צום הימעל 
און מיט די אױינען צו דער ערד און דערנאַך זיכער געואָגט: 
-- איך אליין בּין אנאטורקערפּער,י. 
אלע קינדער האָבּען זיך הארציג צולאכט און יֹספיל 
ואָט געכאפט דרײַ נײַע קושען פון דער שוועסטער. 
-- און איך װעל צונעבּען -- האָט שלמָהילע אָבּנעקערט 
דעם קאָפּ פון בּוך -- נאטורקערפּער זענען : בּוימער, וואסעה, 
ערר, שטיינער... 
פוינעלע האָט געמאנצט פון שמחה. 
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- -- און מילך?-- האָט יִצחָקיל פּלוצלונג א פרעג געמאָן. 
- = גאטורקערפּער! נאטורקערפּער ! -- האָבּען געשריען 
קינרער. | 
-- און צינעל, פון װעלכע מען בּױט הײַזער?-- האָמ 
יל טרוקען אן פערטראכט געשאָטען א פראנע נאָך א 
;עי 

דאָ האָט זיך יוֹסַפל מיט שלמָה'לען נישט זכער 
רגעקוקט. װאָס איז צינעל? 

-- אנעמאכטער קערפּער! -- האָט יֹמַפיל געװאָלט 
2 סשרײַען. נאָר אין. דער מינוט איז אויפ'ן הויף ארוים די 
: יע און גערופען די קינדער עסען . 

 ;‏ פּדעהלעך האָבּען זיך די קינדער געכאפט פאר די 
זענטלעך און רוישיג ארײַנגעלאַפען און שטוב ארײַן . 
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פארנאכטג 


א פעלר מיט בּלומען און א טײַכעל. 
א יונגעל זיצט בּײַם בּרענ פערטראכט, 
א שׁוּרָה אלטע הויבע סאָסנעס. 
אנאױסגעלײַטערטער פארנאכט. 
עס איז געווען נישט לאנג א רעגען, 
געפאלען איז ער קרום און נרוים, 

= די בּלומען שמייכלען, װי דורך טרערען, 

- און זעהען יונגער, פרישער אוים. 

און מזיצט דאָס יונגעל בּײַ דעם טײַכעל, 
זײַן אויג איז אָפּען, נרויס און שווארץ. 
ער קוקט אין וואסער א פערטראכטער! 
און עפּים בּענקט אין אים דאָס הארץי - 


